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Las grandes 'producciones .pcrtenccicntcs {1'

/EXCLUSIVAS' TRIAN

*
-

El crimen deVera Mirtzewa .
con Maria Jacobíní; Jea n Anqelo y Warwíck Ward .. .

EI·díéJ1l1antedelZar
con Ivan Petrovitch y, Vivían Iiibson

Suzy Saxofon
r-:

con Anny Ondra .

Lasmaníobras del amor
con Harry Licdtke y otga Tcheckowa

, ,

han sido contratadas por la impot-
tanie 'entidad CINAES) cuyos es-
trenos se efectuarán muy en breve

Consefo de Ciento, 261 ~ BARCELONA - Tel. 3224'4
- '

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII 11111111111I111II1fiIllIIlII"1111II111II111 1111111II11111111111111111111111111111111111111111UIII111II1111111111111111111111111111111111111111111111111111l1ll1l11111111111111111111111111



de Catalunya

1....,....------_1 __ 1_-=----- 1·. '

"

EL HOMBRE QUE RíE es otra obra inmortal de

VICTOR 60

El hombr-e que

.. t

_ ;, . :: . ," \ , -1:. / ' ;,~. _.j ~ _: ' .,'. _ - ".,'. _. ". ,- .. ; :... ' .. ' - '.: I ~ ,

I I 1I

...es una de las, mejores películas americanas .

...está destinada a obtener un éxito enorme .

...hay que clasificarlo con 'lo mejor que se ha hecho en el mundo ..

.:.es un film pasmoso. -
.... representa un esfuerzo prodlqloso.

,,El hombre qué ríe .-Retenga este título en la memoria,

maravillosamente
,

cinematografiada

por la'

,', .

UN .,VERSAL
~

: ... : Protagonistas:
, , -

Mary Philbin' yConrad Veidt

Concesio naria:

Hispano American Films, S. A. - Valencia, 233 - Barcelona
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de Catalunya

En el aristocrático

(INE PARís DE BAH(ElONA
Emprese Geumont

se proyectarán en breve las ex-
traordinarias superproducciones:

Ben Ali
PARís INTERNATIONAL FILMS. - El drama más perfecto llevado hasta hoya la pantall""
desarrollado en nn sngestívo ambfente oriental. Una maral1l1a -de interpretació~ de: LEÓN
MATHOT, el formidable actorfraIicés y la eminentísima tr~gica L0l!.ISELA(iRANOE.

La. tragedia' de Rusia'
. SOCIÉTÉ DES CINÉROMANS. - Sublime visiÓn de los días luctuosos de' la sangrieata re-

volnción -rusa a través de "nn argumento de gran emotividad e interés. Superselección de
gran espectáculo por la eximia CLAUDIA VICTRIX.

La eran batalla naval
W. y F. FILM SERVICE. - Grandiosa reconsñtucíón de las famosas batallas navales de
Coronel y de las Islas Malvinas que tuvieron lugar durante la guerra europea.

Cuidado con el teléfono
SOCIÉTÉ DES CINÉROMANS. - Original y divertida comedia de lujo en la que ,CAR-
MEN nONI hará las delicias del público en su papel de protagonista.

El .correo de Napoleón
PITT ALUGA FILMS. - Estupenda producción de g~an espectáculo en que triunfa la gran
actriz italiana de la pantalla CONDESA RINA DE UGUORO. ,

y todas -las exclusivas
del famoso

PROGRAMA GAUMONT

¡
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Renovarse
o morir.

a:p OPULA~FILM", que trajo a la
prensa ci~ematográfica :spa-
ñola un aire de modernidad,

un gesto nuevo, ha procurado desde
su reapa¡ición no envejecer, como
acontece a la mayoría de los periódi-
cos, -que sin haberse trazado una ruta
ideal, creen traicionar sus principios
si se-renuevan y remozan.

Nosotros, que a partir del primer
número de nuestra revista, trazamos a
ésta un camino: el de la sinceridad y
el de la independen~ia, hemos rehuí-
do siempre de imprimir una fisono-
mía tipográfica única a «POPULAR
FILM)l. La inquietud espiritual en un
hombre o en un periódico se ha de re-
flejar en el rostro de aquél y en las pá-
ginas de éste. De ahí que «POPULAR
FILM»,de vez en cuando, sin dejar de
ser el mismo, cambie su presentación,
procurando que las nuevas galas con
que se viste sean más bellas y moder-
nas que ·las que desecha.

Pero sería poca cosa que una re-
vista cambiase de gesto tipográfico si,
al mismo tiempo, no renovase sus sec-
ciones o les diera un carácter más re-
ciente, más a tono con la época. No,
«POPULARFILM» n~cambia sólo su
aspecto, lo -externo que hay entada
cosa, sino que, además, sin modificar
un ápice su programa, se hace más di-
námico, más vivo, más universal.

Aparte nuestro redactor- en Nueva
York, el estupendo reporter «Aurelio
Pego», y de la gentil e inquieta Isabel
Roy, que deleita a nuestros lectores
con sus ~dmirables crónicas de Ber-
lín, contará, en lo sucesivo, «POPULAR
FILM» con otro redactor en Holly-
wood, encargado de entrevistarse con
las «estrellas» más refulgentes de aque-
ita ciudad del celuloide, y muy pron-
to también con un corresponsal en
París.

y estamos seguros de que nuestros
lectores, más numerosos cada día, nos
agradecerán todas estas reformas.

: :

IJ?}~~5?~j
-1929

leSERÁuna incógnita 1929 para la
. cinematografía nacional? No

lo creemos. Cuanto se refiere
a la pantalla española se nos aparece
claro,. diáfano.

Este año, como el anterior, como
todos, España seguirá rezagada en lo
que se refiere a la industria del celu-
loide, Elegiremos, para nuestras pelí-
culas, argumentos de españolada,
asuntos locales, sin tener en cuenta
que el cine es el arte universsal por an-
tonornasia, y otros tomados del teatro,
especialmente del sainete madrileño o
andaluz.

En 1929, igual que en 1928, ~e edi-
tarán películas cuyo costo! incluídos
viajes, negativo, artistas, dirección,
etcétera, no rebasará la cifra de veinte
mil pese_tas,
_El año que corre, como los que se

quedan atrás, lo fiaremos todo a la im-
provisación, a esa pertinaz y decantada
improvisación hispana, y el mismo in-
dividuo será editor, director, argumen-
tista y principal intérprete de una pelí-
cula, como si existiera alguien capaz
-de dominar los diversos aspectos que
requiere la producción de un film, aun-
que éste sea sencillo por su técnica y
desarrollo.

y cuando alguna vez, por casuali-
dad, suene la flauta, diremos todos
que nuestra cinematografía puede
equipararse en importancia a la ex-
tranjera, sin cederle una línea de ven-
taja ~ la a~ericana, de formidable
organización, ni a la alemana, de ma-
ravillosa técnica. .

y así, dichosos en nuestro engaño,
de lo más burdo, transcurrirá para la
cinematografía española, el año de
gracia de 1929,

La seriedad, cuando es
postiza, no es fotogénica.

z>

Es una historia breve, tan breve,
como son esas historias de nues-
tra juventud que parecieron du-

rar· sólo un momento, pero que a fin de
cuentas perduraron a través de los
años y dejaron honda huella en nues-
tra existencia. Clara Bow, que es la
protagonista de esta historia, la cuenta
de la siguiente manera:

«Acababa de ganar un premio en
un concurso de belleza que había or-
ganizado un teatro en combinación
con una revista de Brooklyn, Nueva
York, lugar de mi nacimiento. El pri-
mero traía consigo la «Oportunidad»
.de ser admitida en el reparto de una
película. Después de conseguido el
premio tuve que esperar algún tiempo
por la dichosa oportunidad; y cuando
llegó, estuve a punto de perderla por
querer aparentar lo que en realidad no
era. Cuando ya desesperaba de apare-
cer en películas, un buen día recibo la
carta de un director que me llamaba al
estudio para sacarme una prueba fo-
togénica y ver si sería adecuada para el
papel que me destinaba. Creyendo yo
que la seriedad y la pose podrían ser
elementos estimables para la escena,
vestíme con toda corrección, puse fre-
no a mi natural modo de ser y me pre-
senté, limpia, pulida, vestida irrepro-
cháblemente, con gesto pausado y pa-
labra parsimoniosa. Al verme, el di-
rector no pudo ocultar un gesto de con-

o trariedad, diciéndome inmediatamen-
te: «No creo que sea adecuada para el
papel. Necesitamos una jovencita, vi-
varacha, un tanto alocada, sonriente ...
en fin, todo lo contrario de lo que es
usted». i Trabajo me costó convencer
al"hombre de que yo era la «jovencita»
que él necesitaba. Después de grandes
esfuerzos, logré al fin que me conce-
diera la «Oportunidad de demostrár-
selo», A los pocos días estaba traba-
jando enel estudio, sin lo cual hubiera
abandonado para siempre mis preten-
siones de ser actriz.»



(Conoce ·'usted al hombre perfecto f

en sus modales, supremo en su
elegancia, irresistible frente a las
damas, rey de los salones y de las
preferencias femeninas) Este es
el dandy de la pantalla. Este es

Adolph Menjou
Este es

Un .caballero de . París
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. ,HO y Le Verá ,Vd. en

KURSAALy CATALUNA

Es un _film Paramount



LA-GENERACIÓN
..',

DEPORTES

con' Luis BuñuelAl IypJ{a
13~Y-;;1J'ÍÍLestáen su 'r·esideucia habitual:

en París. Y 'el periodista en Madrid, en
------- . donde tiene 'sus ocupaciones y sus ca-

riños.
Y, no obstante, sin movernos ninguno de'

los dos de nuestros puestos, sin abandouarlos,
sin necesidad de-salir de viaje, la entrevista
qu e reclama el público interés va a celebrarse.
Y exacta y segura.

En- otros.tiempos -en un ayer todavía re-
cdrdadcpor nuestros padres] y con nostalgia
v- melanoolía, por ser el de sus años mozos, el
ele sus años velientes-c-nise sospechaba la ma-
ravilla. ¡ ,

y hoy se realiza SiD concerlér!a importancia.
Se ipid'e 'una coníerencia par'a' hablar al ami-

go que 'se h~lla endistante'pnlilación, y desde
la misma casa de uno -;- P4~á colmo de ade-
lanto y comodidad -el teléíduo trae y lleva
nuestras-voces.' (Que ·si no entendemos siem-
pre es más ]101' torpeza nuestra, por falta de
claridad 'en nuestros oídos, que por imperfec-
ción en el aparato.) Y Ias palabra-s que buscá-
bamos, - y queríamos -escuchar, nos son
servidas cientas y reales por obra de la ciencia.

Así, 'en Ias contestaciones: amables, rápidas
y concretas de Buñuel, a nuestras preguntas
apremiantes. . :¡

(Inútil es 'que os, presenteníos a estas in-
tempestivas horas a Luis Buñuel, Su nombre
.Y 'su labor ee ganaron insistentes veces dema-
siados adjetivos y comentarios encomiásticos
- aquí, en España, y allá.¡ en la parte trans-
pirenaica, en Francia - para que os suenen a
novedad susoaracterístícaé. !Pero -preseinda-

mas, riámonos de Jos elogios
- si n burla, despreocupada
.Y modestamente: iguaJ que
el propio Buñuel - y trace-
mas un esquema de la his-
toria cineística de nuestro in-
terlocutor. Que de no hacer-
lo de esta manera, no po-
dríamos continuar. Avante,
pues. 'Pronto se cumplirá el
Iusf ro del arribo de Buñuel
al film: a mediados del co-
rriente año ele 192.9, que em-
pezamos a tratar. Y íué en
Francia, su segunda patria.
De la literatura se salta-sip.
trampolín : sus piernas- ágiles
de corredor y participante
en 'Pruebas atléticas no Io
precisan-c-a la cinematogra-
fía. Y ni una vacilación para
dar el brinco. Nf un mal
páso. Ni una torcedura de
'Pie. Cae formidablemente.
Con una soltura y una [us-.
.teza que sólo se adquieren a
fuerza de entrenamiento .. y
nada menos <que el gran y
trascendental Jean Epstein es
su iniciador: Efectú-a diver-
sas cin tas como
segundón, hasta
que ee anima a
ponerse en pri-
mer término. Y

Luis Buiíuel,
el gran cineas-
ta de amplias
modernldad~s

r

--.---

!', ,. lvan Petr~vich y Mareela Alliani en una éseena de la película "Príncipe;' ?üyalfo'"
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se abre, entonces, .su etapa doble de autor y
de director : «El mundo por diez céntimos»,
una película basada en ,la vida de Gaya, otra
de mayor sugestión - por su amplía moder-
nidad .- en colaboración con,el pintor Dali,
etcétera ... Y todo, conservando amorosamente
- y mejorándola - su otra faceta d~ escr!tor
bilingüe: de español en «La Gaceta literaria»,
entre varias revistas, y de francés en los
«Cahíers D' Art» y ediciones similares. Y nun-
ca traidor a su edad de fuego: ilusiones y am-
biciones, arrogancia y rebeldías. 1Joven y ju-
venil por 'entero: 'en sangre y en inteligencia,
en cuerpo y en espíritu,l. ..)

-¿Quién?
-Soy yo: Gómez Mesa. ¿ Y usted es Bu- .

ñuels
-Sí, para lo que usted mande.
~ri y esa" respuestas a mi cuestionario, que

jamás llegan, que me ha prometido usted?
-Bien, muy bien.
-dCómo?
-Que en este. momento me disponía a en-

viárselas.
-¡j Palabra que no me engaña usted?
-¡Palabra I
-En ese caso, y ya que las tiene usted ahí,

df.gamclá's.
-ri Tan to le urgen P
-Enormemente.
-Su primera preguntase refería al juicio

que me merece el cine, dno? .
=-Eso. Su opinión sobre el cine en general.
-Pues él cine me parece el representante

más específico de nuestra época, nacido tan
en función de sus necesidades espirituales,
como la Catedral en la Edad Mediav Pero si
ésta supone dolor, el cinema supone alegría.
Así, tomo como tipo de film perfecto el cómi-
co americano en donde el elemento humano
no tiene preponderancia sobre el natural. Por-
que el cinema no nos da psicologías: a lo
sumo nos presenta individuos aislados: a don
fulano que se mueve en tal medio y al que le
ocurren tales y cuáles cosas, Los tipos del
cine serían banales en literatura, aunque la
banalidad hay« sido transubstanciada por el
cinema. En una novela puede decirse: «Ar-
turo, después de encender un pitillo, continuó
su discurso, diciendo ... » Io que sea. La bondad

de Ia novela depende de lo que diga Arturo,
yIa del film estriba en el momento de encen-
der el cigarro. Creo, además, que el cinema
es el instrumento más adecuado para expresar
la gran poesía de «nuestra época» y el único
que ha podido establecer ciertas verdades vi-
suales, «universalmente».
-¡ Estupendamente I eSabe usted que no he

perdido ni una sílaba ~
-¿ Se me {)ye bien P

. -Mejor que si estuviese usted en la. habi-
tación-vecina. ~y a mí?

-Lo mísmo : 'sin escaparse una sílaba. Pero
'sigamos, 'que los minutos vuelan y cada mi-
nuto cuesta un pico. .

-1 No se preocupe usted por 'eso! Pero si
es que tiene usted prisa, sea. eCEsarte el cine?

-Interminable discusión: que sí, que no;
que no,que sí. .. Me incluyo entre los que ni-
sienten. No creo que el cine se adapte al con-
oepto tradicional del arte o a las ideas tradi-
cionales que 'sobre el arte se tienen. Es una
industria. Nace del standard, de la división
del trabajo. CE! mejor cine es el que deriva de
una industria más perfeccionada. Opino que
el film debía ser anónimo, como la catedral.
Esto no 'quita para que muchos 'intenten «ha-'
cer arte» con él. 'Si el cinema llega a producir
belleza - fin del arte - la produce no por el
arte, sino por la industria y en funcióén de su
utilidad. Como 'el acorazado. Como el auto-
móvil.
. -é Y qué piensa usted de la rivalidad entre
el cine y el teatro P

-Que 'es el cine el 'que triunfa. El' teatro
primitivo no utilizaba más 'que la palabra. Ni
decorado, ni acción, ni expresión en el ros-
tro, que llevaban cubierto BUS actores. Cuando
no .exístía el 'cinema, podíamos resignarnos,
por puro oouvencionalismo, a creer que veía-
mos la emoción en la cara de un actor, o a
que 'Presenciábamos una acción. Hoy el teatro
nos es insoportable. Los actores del teatro,
aun sin careta, no tienen rostros. Sólo tienen
voz. Y' el cine posee hasta «silencio».

-e y del cine hablado P... .
-Que conseguida su perfección, se conver-

tirá en cine-teatro y excluirá definitivamente
al teatrof Pero isiempre habrá un cine silen-

I '

cioso, Ull y~::v~':,e. No podemos ~o~ver a ~m.-
plear la diligencia ~'>:biendo conocido el avión.
Porque .aun en ese -;ne-teatro siempre los
personajes res~ltarán ta·t.¡¡smas que hablan.

-;-c y qué cme:natograflb. ~onoeptúa usted
mejor : la yanqui, la alemana, la rusa o la
francesa P... '.

-Me las cita usted en el orden de 'Lo..; pre-
dilección. Lá yanqui, con mucha diferencVt
sobre las otras. Dentro de las europeas, la ale-
mana. La rusa tiene los defectos de la alemana

.y, además, 'es tendenciosa. La francesa, ex-
ceptódiez o doce films, es la peor; la menos
dotada. '. '..
-y de España, de nuestra patria, é'quéP Us-

ted ya me comprende... .
-Sí. Desabra: Pero permítame usted que

\ me calle, 'que me reserve Ia opinión, .. '-
-Por desfavorable, por dura, por pesimis-

taP ... i Lástima de negativa !... ey si le rogase
que me la dijese usted confidencialmente P •••

---lMe mantendría en mi actitud. é Acaso ol-
vida usted 'que yo soy casi de su oficio y que
sé lo 'que significan esas promesas simuladas
de no entregar a la publicidad aquello que por
sí sólo vale por toda una información de rui-
do, de escándalo?

-Pero al menos, ya que no del presente,
dígame usted lo que opina de] futuro.

-~De qué Iuturoj ,
-De las posibilidades de que nuestra patria

llegue a ocupar un alto puesto eu el mundo
del cine. -

-Ni las presiento. Quizá con el tiempo, sal-
ga del paso Io mejor que pueda. Me parece esta
una cuestión de clima, de historia, de raza,
de geografía, etc .... ' Si me propusieran de
Norteamérica esta pregunta : «Posibilidades
de que losEstados Unidos lleguen a ocupar un
alto puesto en el mundo de lapintura», res-
pondería al instante: «Nazcan ustede-s como
nosotros: 'españoles o italianos».

--'Conforme, amigo Buñuel. Y dígame ...
1Eh! ¡ Oiga ¡ 1Oiga l... -. .

.Pero no contestan. Se ha cóncluído la con-
ferencia. Y con ella, naturalmente, ,la. inter-
viú .teleíónica.

¡Muchos éxitos y vsalud para disfrutarlos,
- joven y juvenil' Luis Buñuell. ..

. L. GÓMEZ MESA

.8E han dado cuenta las grandes empre-
,) sas norteamericanas de la trascen-
(, dencia que para sus intereses tiene
el cinemauiqraio hablado? A nosotros se nos
ocurre pensa!' que no. Noticias ciertas llega-
das dé aquel país, nos ponen en conocimiento
de que estas pode1'Osas compañías, que llevan
camino de acaparar el mercado mundial, están
pToduciendo .el cincuenta por ciento de pelí-
culas habladas.

Una cosa de tanta imp07·tancia como esta,
111e7'ecíauna 7'esolución más lenta, no sin an-
tes haber meditado con serenidad la nueva
meiora que están introduciendo.

Los n07·teame7'icanos,· que pecan. muchas
veces de lige7'eza en sus negocios, no se detie-
nen, en la may07' parte de los casos, a estu-
diaT la psicología de los públicos. y el oro,
que vence casi siempTe, en esta ocasión se nos

4i antoja que lleva camino sequro de. un serio
descalabro. Antes de toma?' esta nueva moda-
lidad, que se p7'etende introducü' en el cine-

Las 'Sales LitÍnicas Dalmau son el reme-
dio ideal para combatir las enfermedades
del Estómago. Hígado, Riñones e intestínos.

matógrafo, 'em necesario haber celebTado unas
encuestas entre criricos y a?·tistas, y escuchaT
las mzones que estas gentes e:rpusieran.

Sabemos de valiosas opiniones de estrellas
de indiscutible mérito y de honda raigambre
entre el público, que se han declarado contra
el cine parlante. Tenemos también conoci-
miento de que algunos críticos y directores,
famosos unos y 'muy' conocidos otros, han
visto con pesimismo la marcha que están em-
pTendiendo los más renombrados consorcios
cinematográficos. Pero esto, que ha sido cosa
particular nacida en ella, no ha encontrado
eco entre los consejeros y magnates de las po-
deTasas empresas, y éstas están va?'Íandó to-
talmente la base estructural de su negocio.

¿·Qué probabilidades de éxito creen encon-
trar en la moda gue se pretende establecer?
Porque resulta!'á 1'idículo en extremo contras-
tar el arte in~mitable, ingenuo y sencillo de
l1'Iary Pickf07~d con la voz gangosa e incon-
gruente que nos transmitirá el cine sonoro.
POT otia parte, la mayor parte de las estre-
llas de hoy, cuya fama ha traspasado las fron-
teras, no reúnen condiciones apropiadas para
el canto, y en tal caso habrán de' ser reem-
plazadas de sus actuales puestos.

.También cabe pensar que el cinematóéafo
sonoro sflrá la-muerte del cinemat6gmfo in-
temacional. Y ya las películas norteamerica-
nas, inglesas., [rasicesas ; itolicnas, Tusas y
alemanas no hallarán cabida en otros p.aíses
que solmente en aquellos donde se conozca el .
idioma. En tal caso, la pToducción nacional
adquÍ1'ÍTá, en países como el nuestro, mayo-

.res p1'OpoTciones. No cabe pensaT en otra cosa
porque no tendría mzón de ser, Una a1,tista
que cuenta con tantos admiradoTes como
G7'eta Garbo, «ecepcionaTía' al públicoextmn-
[ero cantándole romanzas en el lenguaje dél

- Tío Sam. En cambio, oiTíamos .todos los días
los jipios de la «Niña de los Peines» y los ayes
melancólicos. y doloridos del «Mochueloll. .

La nueva oTientación que con esto se pre-
tende daT al arte mudo y suprimirle lo que éste
tiene de arte para convertiTlo en una cosa fría
y s~n emoción., corno es la música en conserva
- los qramátonos-:-, y los recitales p07' telé-
gTafo - la mdio-, convü'tiendo la pantalla en
algo tan desagmdable' como incomprensible.

~o pOT mi parte ardo en deseos de oir un «te
amo!' p07' NOTma Talmadge, !i tengo vivo inte-
rés en escucha?' «un te quiero» por John Gil-
bert, u otro famoso galán. .

y la distinguida concuTrenda, al obseTvar
que una cosa es la acción y otra la palabTa,
prejerirén, como es natuml, escuchar estas'
cosas de viva voz, porque no solamente es
más sensacional, sino también más. atmctiva.
La polabra tiene que «tener la vibTación del
n~oyimiento -yivo; de n.o ser así es una cosa
T!stble que pterde todo su valor.' - ,

CLEID,NTE CRUZADO
•••• w,,·· ••••••••••• n .....................................•••••••••• ~ ..

Adicioríando al vino las Sales Litínicas Dal-
mau, se consigue una bebida deliciosa, es-
.. tomacal y grata al paladar. ~
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El Reu.:té España hace su debut cinematográfico. - Fantasmas, trasgos
y óJ'érmás.- Una película para cerebros deshabitados. - De comadreo.

D~lOs ,la priII1ací~ a ~a sensación cine- de tan irónica y graciosa manera, que. -el pú-
.-/' matosráfloa de -esta semana, el dis- hlico ríe de buen grado Ia ocurrencia. Les

cursoo de S. M. el rey don Alíen- dice que si los norteamericanos vienen a Es-
so XIII en 'el «movitone» Fox. paña no sólo 'Se encontrarán magníficas carre-

En primer lugar sorprendió enormemente a taras p~ra 'que puedan ir en sus. automóviles
los americanos que el rey de España hablara tan apnsa como les dé la ,~ana! SlIlO que ade-
inaléa y lo hablara correctamente. 'Natural- más les asegura que. ,se «divertiránde vera'~~),
m~nte, no ha habido, que yo recuerde, un 'Palabras que son coronadas por el regocijo
'solo presidente de los Estados Unidos 'que ha- general. .
blara español. Después de todo, d'Para qué 10 En una 'Palabra,. q;ue a don AHon.so que
necesita si' la doctrina de Monroe ,s,eapJi.ca cuenta 'en Norteamel'wa. con mucha SImpatía
siempre en inglés! . por su democr.acla, al oírle ":f vede hablar, el

Pero aún hubo algo 'que extrañó más que la espectador natlV? nopuedq por ~enos ~e pen-
expr,esión inglesa: 'el tono del discurso. Los sar : 1(C¡ Qué a,dmlrab_J.eneoyorquino halla este
norteamericanos tienen la idea de 'que un rey don Alíonso l»
es un 'señor silencioso, grave, que, únicamente Una mano invisible 'Para todo el mundo me-
habla, .y en sentido sentencio-so, cuando se nos para los espectadores, toca misteriosa-
coloca un,a corona en la cabeza y un as de mente las notas de un 'Piano, Esqueletos que
bastos en la mano. !Si Ie desagrada MgO, suele agitan su osamenta corno para sacudirse el
irritarse y encierra en 'Prisión perpetua a unos polvo. Pasajes subjerráneos. Luces que se apa-
cuantos súbditos. Su comida predilecta es car- gan y 'se encienden ein motivo, como sí ·es-
ne de león. _ tuvieran de broma. Fantasmas, trasgos, rui-

Mas he aquí quedan Alfan-so se dirige al do de cadenas .... En fin, todós los medios po-
público norteamericanodesde la pantalla, son- sihlesde producir terror han sido empleados
riéndose, haciendo gestos, cordial, expresivo, en la película estrenada 'en el «Paramount»,
en una palabra, mostrando tener «sense of • «The Haunted House» - «La casa embruja-
humor». Y eso de 'que un r,ey tenga sentido da))-, aunque lo castizo ':sería traducirle por
del humor era lo que no -se habían explicado «La casa de Tócamerroque».
nunca los norteamericanos. Y claro está, sor- !En medio ele los honores y Ias pesadillas,
prendidos y encantados, a Ia terminación del un rayo de luz, aunque a veces tamhién se
brevediscurso, el templo cinematográfico del apaga: la comicidad de Chester Conklin, este'.
Roxy dió. 'eco a una calurosa ovación. -, actor de poca talla, con tipo de zapatero, que

'd Qué diceel- rey en su charla a los norte- trabajasiempre ,~on das ,gafas- en la punta de
americanos il Les dice muchas cosas interesan- la nariz,
tes. Les dice que España existe. Lo-s ameri- Y todos 10s terrores, 108 gritos, los pasa-
canos castizos creen, firmemente que España I dizos secretos, las telarañas, los golpes, las

.ha muerto hace muchísimos' años y ya no carreras y las manos invisibles, para que un
queda 'en la. península 'Sino unos cuantos 'cas- tío - tío tenía que ser. - haga confesar a su
tillos, los famosos «castles in Spain» y unos sobrino, por miedo y a fin de evitar un es-

, cuantos toreros - toreadores - y bailarinas. cándalo, ciertas irr,eguJaridad.esde carácter
Lesdice 'que desea venir a Nueva York. Y los económico. -
espectadores ya se imaginan arrojando des-de Ignoro lo que ocurriría si el muchacho de-

. los rascacielos pedazos de la guía del teléfono cidacometer un delito de mayor cuantía. Lo
sobre la cabeza de don Alfonso a su paso por probable es qu~ el original tío, para hacer con-

, Broadway, 'que '8'S el caprichoso modo que íesar la falta, confeccionase un perfecto infier-
aquí tienen de recibir a las grandes 'persona- no. :Estos tíos norteamericanos son así. Den-
lidades. Les dice que 'es un «sporman» y que tro de 'sus mayores extravagancias nadie sabe
hace veinticinco años que maneja el volante si se trata de una cuestión familiar o símp'e-
del automóvil¡ Les dice que aunque cree que mente que están locos de remate. Míen tras ·se
los americanos lo consideran corno un auto- averigua, el público se divierte -- si es diver-
movilista vertiginoso, es el caso 'que, aunque sión :esto de paralízarle a uno la sangre a
ha sufrido algunos aocidentes, no han sido cada -minuto .como ante 10'S impulsos de un
verdaderamente de importancia. Y dice esto guardia de la porra regularizando el tráfico

en

Conservará
el atractivo

. 11

SI cuida

- o por lo meno durante
una hora.

Aparte del ya citado Chester Conklin, no
me atrevo a mencionar a ninguno de los de-
más intérpretes, Flora Finch, Bárbara Bed-
ford Thelma Todd, Larry Kent y demás fau-
tasmas y gente del otro mundo.

En el Colony se estrenó una película para
niños. Para niños debía el' aunque los pro-
gramas 'querían hacerla pasar para adultos, i
es para adultos, 'será para aquello que 'Por
aligerar ele peso han renunciado voluntaria-
mente a su masaenceláhca. No otro califica-
tivo parece más apropiado que el de infantil
para el argumento de ((The circus kid» - (~EI
pequeño del circou=-, con sus Ieones amaestra-
dos, Ia huida de uno de ello-s, un furioso teiu-
poral y el consabido clown 'que tiene miedo a
lOS anunaíes. ,para que la película tenga la
marca indeleble del rutinarismo, la fa-lta de
origiualidad y el lugar manido; en la. cúspide
del drama cinematográfico, fallece un tal mís-
ter Brown quei-íeudo evitar que huya un león.

La película acaba convirtiendo en verdade-
ros mausos a Ios leones, y la felicidad reina
en todas partes. Una admirahle película para
haber sido producida hace diez años, época en
que no habían sido representadas tantas pelí-
culas con el mismo argumento del circo, y
en la cual, como ulo el mundo, estaba pen-

. diente de la guerra europea, no se hacia gran
caso a la mayor o menor verosimilitud de un
argumento peliculero. lloy, es un atentado
aíseu tido común.

y como no ha habido estas-emana otras no-
vedades cinematográficas, cerraré esta crónica
con un poco de comadreo. ¿ Se me permite?

Hace unos mes-es se estrenó una p-elícula
titulada «Cuatro hijos». Ahora, con Olí ve

, Brook él la cabeza, ee está 'preparan-do la filma,
ciónde una película titulada «Los cuatro pa-
dres», Esperamos 'que no tarde en aparecer Ia
siguiente de la serie con el título de «Los
cuatro primos carnales».

Mary Pickíord está terminando 'su primera
película sonora, «Coqueta». El papel de aboga-
do defensor 1e ha sido consignado a George
Irving. Esto prueba, primerovque ni usted ni
yo sabemos quien es George Irvíng, y segun-
do, que la película tiene algún enredo judicial.

.Charles King, que ha actuado con acierto en
. «Hit the Deck» y «Pres-enten armas», hace
unos meses desapareció de Broadway. Por fin,
tras inusitadas investigaciones se supo 'que
estaba' en 'California, que· había firmado un
contrato con Metro-Goldwyn-Mayer y que es-
taba trabajando con Marion Davis en su pró-
ximo film, «La muchacha de las cinco de la
tarde». AURELIO PEGO

11siempre
\

de su juventud,
lassu' cutis con

famosas cremas

~e~V1e9 ~c~~lr'fOI
e~D[nii gr ~ó~
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Blanca Ne-
gri. la, nue-
Va estrella
española,
protagonista
de la cinta
cóm¡ca~

"1Déjate de
amigosl",

c· Otra p,e Íicu la española>

Sí que nos sorprende la noticia. Una película española es para
nosotros todo' 10 contrario de lo que debiera 'Ser. Ello nos
proporciona disgustos y crispación de nervios en Jugar de

alegría y' satisfacción. Ya hemos dicho infinidad de veces que
aquí se tiene poco escrúpulo en la elección de asuntos. Añádase a
este dato de transcendental importancia la dirección dificultosa
y la interpretación improvisada de los artistas, y la película será
una cosa así como una taza de chocolate claro.

'«iDéjate de amigos l» es una película española. La dirección de
esta cinta ha sido hecha por Juan Estiastn y su operador Daniel
A. Puig. Son protagonistas de «i Déjate de amigos In Blanca Negri,
Víctor Moliná y José Xiberta, El asunto, según refereuciaa nega-
das hasta nosotros, es de comedia cómica, y ha sido producida
por la nueva agrupación 'editora «Laya Films».

.. 'No se trata, según parece, de una astracanada como las' tan
gastadas hasta hoy, y sí de una cosa llena ele gracia, como propia
para pasar el ralo, De 'ello nos congratulamos, esperando qne se
cumplan Iós buen~s deseos 'cine nos anrman 'de poder aplaudir: con
verdadero cariño' una obra que en ver-dad nos cause regocíjo.

ya
mSLa -t..;;p o,sente , en nuestro país se han

filmado alguna ">eHculas bastante buenas,
pero de trama comjJ--.tamente troglodítica,
sin que se haya llevado, cabo con acierto
ninguna obra cómica que lo "-a ciertamen-
te. I Y cuidado si tenemos paya:"." y gra-
ciosos en esta tierra J -

Al anunciar la nueva 'Producción nacio- -
nal, prometemos a nuestros lectores ocu-
parnos de ella 'en su día, deseando viva-

'mente que la-s esperanzas y buenos propó-
sitos 'que han puesto en ella sus ínter-
ventores, sean una bella realidad,,

'. JAC!{

Este número ha sido
vísadopor la. censura

Juan Morales y
Antonio Ferrer
en una escena
de la nueVa pe-
lícula.

Victor Moltné,
que con Blanca
Negri y José
Xiberta in ter-
preta "1Déjate
de amigos!",



tk~
Museo fotográfico de

de Catalu ya

"Popular Film"

Shirley Palmer La bella artista de la Metro-Goldwyn,
génial intérprete de '''La llama mágica"

/
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Las p el icul as

LOS films, como las per-
sonas, y aún má'· rá-
pidamente que éstas,

envejecen que es una pena.
Las qrandes cintas de la ci-

nematogmfía mundial, estas
obms que arrancaron gritos
de admiración y lág1'imas de
pena en el desarrollo de su
asunto dramático, se ven hoy,
cuando nos la presente alguna
que otra casa alquiladora, sin
pestañear lo más mínimo. Más
aún, con absoluta indife-
rencia.

Es que los reestrenos de
hace años no tienen ninguna
eficacia atmctiva ni sentimen-
tal en el público. Parece algo

envejecen
ido, álgo muerto que ya no
tend1"ía que volver porque
trae la vejez en sus huesos
cansados.

En efecto, la impl'esión es
ésta. La nota todo el mundo.
A sí fué cuando n.os han que-
l·ido presentar famosos rees-
trenos. Toda la gloria de aque-
lla película que estaba en el
1'ecuel'do de las gentes, se ha
disipado por encanto' cuando
ha. inielio, después de varios
años, a la pantalla de los
cines.

El recuerdo admirativo se
fué evaporando para dejar pa-
so a una imp7'esión decepcio-
nista. Aquello -decimos- lo

que tanto nos encantó, lo que
nos hizo vibral" hasta lo más
hondo, es una cosa insípida.

Naturalmente. En einemato-
gl'afía Los adelantos de' técni-
ca, las modas en las vestimen-
tas, los estados de ánimo, han
cambiado a los pocos meses.
Es una renovaGión incesante
que en carreTa loca nos lleva
a lo impensado.

P'Y/, esto que somos escép-
ticos cuando cU(11quiel' alqui-
lador promete rep7'ism' ciertas
ob1'as maestras.

Es un error. Esas son belle-
zas de antaño que no debe-
1'ían deirtnular al público con
su actual senectud.

un gran..
UN ex empleado <d,ela F. B. O. (Alvin

B. Meyers) y un periodista (Richard
Disraeli) han 'formado una compañía

cuyo objeto consiste en producir películas
cortas cuyos papeles serán encomendados
única y exclusivamente a «extras» que jamás

hayan sido nombrados €U Ia pantalla.
En la 'primera de esas cintas, 'que se titula-

rá «Su debilidad eran las mujeres», tomarán
parte Jos siguientes actore s desconocidos:
Gwen Dolan, Justin Crayne, Sam Gervon,
Adrián Marsh y Charles Muller.

Cada película empleará nuevo personal ar-
tístioo,

Con 'lo cual los productores lograrán hacer
películas 'económicas, y al mismo tiempo da-
rán ocupación a un gran número de «extras».

V ffiGlNÍABRADFOllDysu novio, el pe-
riodista. inglés Gedric· Belfrage, se
trasladaron hace poco a Tijuana (Ba-

ja California), donde 'se proponían pasar la
luna de miel hasta el punto 'que lo permitie-
ran las obligaciones de la artista, cuya com-
pañía s'e halla en dicho balneario tomando
exteriores.

Como 'es bien sabido, Virginia Bradford lle-
gó a Hollywood en calidad de periodista y
pasó luego a ser pelicudera.

Por su parte, Belírage se trasladó \a Cine-
Iaudia, desde Inglaterra,' con el fln de escribir
para periódicos de 'su patria. 'Poco después
fueron admitidos 'sus artíc ~lós en revistas
norteamericanas de cine, que hoy se lo 'pa-
gan espléndidamente . .,.

Un día entrevistó a Virginia Bradford y
poco después comenzarón a andar juntos por
Hollywood con tanta asiduidad, que era raro
encontrarlos separados en lugares públicos,..

EL fallo lnterlocutorio relativo a la de-
manda de divorcio entablada por Lita
Grey en contra de Chaplin íué dictado

el 'día 23 de agosto de 1927. Hace, pues, poco
más de un año, y según la ley correspondiente
puede conseguir la demandante 'que el divor-
cio se haga eíective inmediatamente.

Mientras el abogado de Lita hace las ges-
üones del caso, 10s periodistas se entretie-
nen en tirar de la lengua a los diversos in-
teresados.

Chaplin dioe : ,«1E1día en 'que se haga efec-
tivo 'el fallo será para mí como otro día cual-
'quiera. ER realidad, ni siquiera había pensado
en 'ello. Estoy demasiado entretenido con Jos
preparativos de mi próxima película»,

Por su parte, Lita Grey, contestando a las
preguntas relativas a su posible boda con Ro'y
d'Arcy, declara : «Sería tonto por parte mía
el decir 'que vayamos a casarnos; porque el
's·eñor d'Arcy no está aún en condicionea de,
hacerlo y porque además nadie 'Puede decir lo
'que entretanto pueda suceder. Somos, por sa-
puesto, muy' buenos amigos, y si hemos tra-
tado del vasunto en varias 'ocasiones, nunca
hemos negado a una decisión definitiva, ni
'es probable que lleguemos mientras él no se
halle en condiciones de contraer matrimonío.»

El impedimento a que Lita alude consiste en
que Roy no ha 'quedado por completo desli-
gado de su primera esposa. . ."

D'Arcy: no ·ha querido soltar prenda. A to-
dos los que se han acercado a él en el papel
de preguntones los ha remitido a Lita, que
es 'qmen, según él, puede informar mejor,

Lita y Roy están a punto de 'Salir en jira
teatral; pero él emprenderá el viaje dos serna-
na.s antes ,'qlÍe ella, quien seguirá después el
mismo derrotero, para encontrarse con !Roy
en Nueva York.

En cuanto a 'Charles Chaplin, .se ha habla-
do de varios probables idillos ; pero parece
'qu'e él se conforma con Ios 'dos que ya dis-
.frutó y pagó bien caro. ...

La historia tiene todas las apariencias de
ser verdadera, Ringstrom dice que cuando
Greta Garbo tenía catorce años, 'sus padres la
pusieron a servir en una peluquería de Esto-
colmo. Su labor consistía 'en 'enjabonar la
cara de los clientes, .y una vez concluída esta
operación 'el barbero terminaba Ia labor.

Algunos días ocurría que el barbero había
bebido de más y 'quedaba incapacitado para su
tarea depilatoria. Entonoes Greta Garbo de-
bía rasurar a·lcliente, lo 'que realizaba a la
perfección, según el mismo Ringstrom, el cual
tuvo la fortuna de 'ser afeitado varias veces
'por ella. .

EL gobierno italian o ha resuelto ceder el
archivo nacional de fotografía y cine-
matografía que hasta ahora. era una

dependencia del Ministerio de Instrucción
Pública a la nueva entidad cinematográfica
oficial L. U. C. iE. ' ,

~

A LICE JOYOEysu cuñado, Owen Moorc,
_ se van' a las tablas, donde ambos han

trabajado ya 'en otras ocasiones, 'So-
bre todo él, que vivió como actor durante mu-

. chos años, antes de dedicarse a la .pantalla.
La pareja cinematogréflca ha sido contratada
por una Empresa de Los Angeles para llevar
a esoena una obra nueva.' '

EL conocido actor cinemetograñoo Ar-
nold Kent ha Iallecído en un bulevar
.de Hollywo.od. atropellado por uceu-

tomévil. Kent era italiano, y después de triun-
far como actor mudo en su patria y en Ale-
mania, se instaló 'en Hollywood. Su verdade-
ro nombre era Lido Manetti...

FAJAS
DE

CAUCHOLINA

"Ma~am!1"
CENTRALES:

BARCELON,A
Paseo de Gracia, 127

MADRID
Travesía del-ArenaI.,2

(junto a Mayor, 8)

SUCURSAUiS:

RILBAO'
Luchana, 1

S A N SEBASTIAN
Garibay, 22

SEVILLA
Francos, .i1

VALENCIA
Paz, 3

VIGO
Victoria, S

GRETA GARBO,la célebre artista cine-
r. matográfica, me ha afeitado mu-« chas veces». Así ha declarado a un I
periódico John Ringstrom, jefe de camareros _
en un café de París. ~----------------------~

"

..
LA Paramount está filmando «La rosa

- . de Irlanda», versión de la obra del
, mismo título que se representó du-

rante cinco años, tarde y noche, en los tea-
'tras de Broadway. Ida Kramer, la artista
que tuvo a su cargo durante esos cinco años
la interpretación del, papel de la protaganista
'sin faltar una 'sola vez, lo cual señala un ver-

. dadero record teatral, será la protagonista en
la versión cinematográfi-ca. Bernard I Cercoy,
'que actuó en el teatro al lado de Ida Kramer
'en esa, misma pieza, trabajará también. en .Ia
película. Además figuran en el reparto: Jean
Hersholt, Charles Rogers, Nancy Carroll, J.
Farrell Mcllonald y otros, bajo la dirección
del conocido director Víctor Flemi.ñg ...
LA reina María ;deRumanía, autora del

argumento de 'la película «La muñeca
encantada», que será . llevada a la

pantalla en Hollywood, será la. protagonista
ele su Propia obra.

Dícese en los estudios en donde será filma-
da, que la-reina ee adapta maravillosamente,
por su temperamento, al papel por ella escri-
to, por lo que se 'espera resulte una extraer-
dinaria película por todos cnoceptos.
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por Alicia 'rerrán

Concurso para elegir la mujer más
bella de Europa

'(A. B. C.», secundando la iniciativa de «Le
Journal», de París, para elegir Ia mujer más
bella de Eunopa, abre un concur-so para de-
si-gnarla en España bajo las siguientes bases:

Se abr-e un concurso para solteras de diez
y seis a veinticinco años para 'designar por un
Jurado la que ha de acudir como la más bella
de nuestro país al concurso internacional que
se celebrará en París. \

Las que aspiren a concurrir a este concurso
se inscribirán -en las oficinas "de Prensa Es-
pañola ¡hasta el día '20 de enero.

Los nombres d-e las concursantes serán' des-
conocidos por e-l Jurado, que '~610 se desig-
nará-n por número. '

El día .que ~s'e designe se celebrará el con-
curso. Las señoritas desfilarán una a una an-
te el Jurado durante unos minutos, vestidas
con traje de calle o de noche, quedando to-
talmente excluida toda toilette que no res-
ponda a la más absoluta honestidad, .que es
base deeste concurso. Si por disparidad de
los jurados fuese preciso un nuevo examen
de algunas de las concursantes, se las invi-
tará al nuevo desfile.

Al día siguiente del concurso se publicará
en «A. B. C.)) el fallo del Jurado con el retrato
de la muj-er más bella de España, 'que acom-
pañada de una persona de su familia, se tras-
ladará_a París para tomar parte en el con-
curso internacional

«A. B. C.»,regalará mía joya a la señorita'
elegida, que tendrá que estar en Parí-s el 5
de febr-ero.

Tanto eJ desfile' ¿¡,e las- concursantes como
las deliberaciones del Jurado, se harán sin
ingerencia: de persona alguna extraña.

Las señoritas que residan en provincias
pueden inscribirse por carla, .

Los nombres del Jurado se publicarán el
mismo día que se haga .pliblico el fallo.
• Clorita Saw. - iEn Berlín existe una escue-
la de dependientas de comercio en donde las

muchachitas que asisten a las clases apren-
den, bajo la dirección de expertísimas maes-
tras, a eervir' a la clientela con arreglo a la
clásica y universal fórmula de' equidad, aseo,
baratura y buen gusto. Pero no es tan sen-
cillo como parece. Para lograrlo, estudian
idiomas, aprenden logaritmos y se diploman
en el arte sutilísimo de la' sonrisa, con el que
ca-plan compradores y logran aligerar la
trastienda de artículos invendibles.

Las muje?'es pod?'án ser sacerdotes calvi-
11.iSta.S, - Por una pequeña mayoría, el elec-
torado de .la Iglesia calvinista de Ginebra ha
aprobado la proposición de consentir que las

. m ujer es graduadas en 'Ieología. puedan ser
nombradas rectoras de las iglesias de 'esta
capital.

Lucinda. - En Londres la Cámara .de los
Lores' ha adoptado un proyecto de ley, se-
gún 'el cual toda p-ersona que haya causado
voluntariamente la muerte de un niño antes
de 'que haya alcanzado los témrinos de la
vida separada, será condenada a cadena per-
petua.

á" II '":
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~.§ CONSERVE la, hermosura ..1
del cabello, usando el legítimo

ª RIIOH_ OIJINOIJINA
,-Vda.tmsellas e hijos

Firma azul

f~~"~~
El todas las mejores droguerfas' f perfumerías

L ¡ .., ..

8Jry
Dos estrellas de la pantalla víctimas de un

robo. - Las actrices de cine Agnes Ayres y
Claire Windsor han sido víctimas de un robo
de gran importancia.

Las autoridades hacen gestiones para d-es-
cubrir a los autores del mismo,

Según los abogados de la artistas, miss
Windsor ha perdido tresciento mil dólares y
miss Ayres treinta mil.

Se desconocen más detalles del robo o es-
tafa, pues todavía no se ha d,et.erminado exac-
t-amente la naturaleza del delito,

María em·vajal. - Tome por las noches
una taza de infusión de tila mezclada con
leche y endulzada con miel de abejas. Esto le
calmaré mucho la tos. Haga un jarabe de
dátiles bien maduros y tome una eucharadila
ca-da dos o tres horas, cuando tenga mucha
tos. Este jarabe 'puede -hacerlo poniendo va-
rios dátiles a hervir en un litro de agua. Así
que haya hervido un rato, le alinde un Tlaco
de azúcar y lo deja hasta que forme un almí-
bar un poco espeso. Puede también hervir
los dátiles como para hacer un cocimiento y
tomar dos o tres cucharadas al día de éste.

La. nilia d.el pO·I'venÍ'l'. - Un buen libro de
gimnasia es el del suizo Per Heru-ich Sing .

Sí quiere conservar el cutis ·blanco aplí-
quese por Ias mañana-s un poco de leche cru-
da mezclada con unas gotas de jugo de limón.
Dos o tres veces por semana le puede añadir
a la leche y al limón una cucharadita de miel
de abejas. Se deja esto sobre el cutis por es-
pacio de una hora, o bien se lo aplica por las
noches, y por las mañanas se' enjuaga con
agua tibia. Después de seca, se aplica un
buen cold-cream y eutonces se rpone los
pOIV03. .

Use jabón de Reuter, pero una sola vez por
semana, pues el suso-dicho [abón estropea
mucho el cutis. Lo mejor para conservar éste
fino y terso, es limpiarlo por las no-ches con

'un buen cold-cream y por las mañanas la-
varse con agua tibia, Si el cutis es reseco,
d-espués del lavado con el agua tibia d-ebe
pasarse una esponja empapada en a-gua fría.

DO?'a.- Creo que en su caso no tendrá me-
jor consejero 'que su propio corazón. Si usted
qüiere aún a es-e -joven , no creo que encuen-
tre grato ir a, bailar. con otros muchachos,
pues cuando se ama de ver-dad, todo lo que
no sea la compañía del ser amado, cansa y
aburre. Si a usted le pla-ce el baile y, la com-
pañía de otro hombre, s-eñal es de que no lo
quiere ya, y en este caso cl por qué privarse
de esas diversiones ~

Lanzadera. -El aceite de nuez usado con
constancia oscurece el cabello. Al mismo
tiempo, lo tonifica y hace crecer más.

• Maruja Puga López. - Valladolid. - Ha quedado.
complacida según sus deseos. Puede mandar la corres-
pendencia a esta redacción a nombre' <le .!a señorita
Alicia Ferrán.
.Poco Pelo. - Usted ,tiene 'la ventaja de que no es

posible que le tomen lo que antaño cubría su cuero ca-
belludo, y seguramente quiere proporcionarse parte de
nuestra hermosa cabellera; pero puede tener la como
pleta seguridad que no nos dejaremos tomar _,ni una
sola cana «u séase hilo de plata". ¿ Estamos, requesón ~

Mario Guiüem. - Ya que ,tiene amigos allá, -le accnse-
jamos que antes de emprender 'ese viaje, procure ente-
rarse de la estadística del personal" pues seguramente
será muy dificil' conseguir :10 que usted desea.

Pimpollito, - Supuesto que es usted 'Un' ferviente ad-
mirado! de todas esas estrellas, estudie astronomía Y
tal vez por el tiempo llegará a éOllocerlas. '

Violeta . .:....Bncantado de recibir noticias de tan sian-
pática nena. ¿ Ofenderme porque me escriba? Por Dios,
gentil señorita; isi ello me causa un verdadero pla-
cer I Los protagonistas de esa película son dos artistas
franceses. Ese señor se encuentra completamente resta-
blcido. Muchas gracias en su nombre, Con respecto a
los admira-dores, hay que obrar con mucha cautela,
porque «donde menos se piensa, salta ta liebre", y hay
cada liebre que parece un tiburón. De novios puede
tener cuantos más, mejor; pero tengacuidadó con las
tragedlas que puedan deri varse del engaño, siempre

que la engañada no Iuera usted, simpatiqufsima. ¿ Le
gustan los niños bien? No. Pues entonces es que le
gustan ,l~ grises de unos treinta y pico ... La foto que
desea la hemos publicado hace -tiempo. De todos modos
procuraremos complacerla. I Ah I Lo' de guasón no lo
acepto. Si acaso, Iguasoncito I Muchas gracias por la
feUcit.ación. Yo también la deseo prosperidades sin
ñn y feliz año nuevo. Mande sus señas para remitirle
los números que desea.

Merengoso. - Esa artista no está divorciada, sino
únicamente separada del marido, pues en España no
hay" la facilidad que en otros países para conseguir el
divorcio. Sí, señor, contormes ; eso es una inmoralidad
y la mayor de las desgracias.

Juanito Piquer. - Valencia. - A 1-05 niños que pien-
san como usted, y lo. dicen, se les dan unos azotes y se
les acuesta sin cenar. IVaya con el niño prodigio I

Tcrcutito Manubrio. -' Esas gansadas son dignas de
un pobre de espíritu qUB tiene la desgracia de carecer
de materia gris.

Puertecito de Arriba. - Está u;;,tedcom pletamen te
equivocado, 'pues Aguinaldo es un bejuco silvestre muy
común, que florece en abundancia por Pascua de Na-
vidad, de cuya circunstancia se deriva el, nombre que
lleva, aunque, también se, conoce con el <le campanil/a,
especialmente en la Vueltaarriba (Cuba), a causa de
las ñores campaniformes que ostenta. Oonócense va-
rias especies, y los hay de distintos colores, Con res-
pedo a lo qua 'dice del otro asunto, también está; equi-

- vocado. '
Valentino Il I, - Muchas gracias por su felicitación.

Sentimos no poder contestarle a todas sus preguntas,
porque para ello necesitaríamos un espacio de tiempo
y de columnas, interminable. Además, que a nuestros
lectores no les interesan esos asuntos, máxime tratados
con tan poca delicadeza. Sus genialidades van per-
diendo aquella gracia que tuvieron antaño, y por 'lo
tanto to úníco que ha conseguido con elle>os dejamos
ensimismados.

E. Sa.nz. - Soria. - El precio de, los números es de
0'20 pesetas cada uno de los ordinarios y 0'50 el núrne-
ro 11 que es extraordinario. El 5 está agotado, Además
ha de rernitir 0'25 pesetas para gastos de franqueo.

Josó -Miguel' Diez. - Loqroño. - Puede pedir ¡'os nú-
meros que desea a 'razón de 0'30 pesetas, más 0'25 para
el sello de remisión.

Jesús Garcia. -,Cddiz. - Esos arbistas son 10B si-
guientes. 1.', Wí\liam Boyd y Lupe' Vélez. - 2.', Ro-
nald CoLman y Lily Da.mita. - 3.', PhJ1is Haver. '-
4.', Eleanor Boardman. - 5.", Katryn Carver. Los nom-
bres de tres <le ellos suponemos no le interesan. Para
evitar lo que indica de los números, ¿ por qué no se
suscribe? De todos modos procuraremoa llamar -la aten-
ción a nuestro corresponsal.

Lamberto Gnnzdlez. - No podemos complacerle por
la sencilla razón 'de que nuestra influencia para ese
asunto es nula.

. A, S, - Vea 'lo que decimos anteriormente a Jesús
García y guíese por el mismo orden. La 6.' es Lily D~
mita. En efecto, las que usted indica son Carol Lom- ,
bard; y las que desconoce, todas son la misma,
Daphne Pollard.

Celestino Junyent. - El importe de los números que
desea es de 31 pesetas, las cuales puede hacer efectivas
en sellos de correo o bien por paquete postal.

BadtasaT Asnédo. - No podemos complacerle en lo
que desea.

A Castañedo. - Puede dirigirse a da Unión Artística
Cinematográñca Española, Apodaca, núm. 9, bajo, de-
recha, Madrid, en donde seguramente podrán darle
algún detalle respecto al asunto que le interesa.

Ma.uro Arcone. - Baracaldo (Bilbao). - Ese artista
vive en <la calle de Hortaleza (Madrid), pero ignora-
mos el número de la casa,

Glibino Polacios. - Su trabajo lo hemos remitido a
nuestro director musical para su aprobación.

Manuel Olivet. - ManTesa. - La dirección de esa. ar-
tista es la siguiente: Fox-850 Tenth Ave. New York.
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EVTRE las novedades que los salones de
cinematógrafo nos han ofrecido esta
semana, figumn los estrenos de «Los

amores de Carmen», por Dolores del Rfo;
«Juventud desca7'1'iada)), que nos presenta
a nuestra compatriota María Casajuana, y
«Un cebollero de Pw'ís)), por Adolfo Menjou.

Cansados estamos de decir que nada pode-
mos agradecer a los extranjeros la manera
que tienen de interpretar, en las películas que
realizan, nuestros usos y costumbres .. «Los
amores de Carmen» ha salido 'al mercado a
deshora, puesto que ya se había llevado a la
pantalla el asunto de la famosa novela de
Prospero Merimée, y el papel principal lo in-
terpretá la-maravillosa Raquel Meller. Junto
a la creación que de esta obra hizo nuestra
artista, la labor que realiza en esta nueva
versión cinemática Dolores del Río resulta
bastante inferior. No podemos -neqar, que ello
sería faltar a la verdad, que la artista meji-
cana tiene un gran temperamento y pone en
sus expresiones todo el fuego y el calor de sus
sentimientos. Pero esto es una cosa y otra
muy distinta que el personaje de Carmen se
acerque a la realidad, como hay que exigir en
esta clase de obras La obra en su escenifica-
ción artística se aparta totalmente de lo es-
pañol para caer en la españolada, vicio éste
que tenemos, nosotros los españoles, el deber
de combatir con entergza.

En «Juventud descarruuia», otra película
de la Fax de corte cómico y de e:rcelente rea-
lización, se nos presenta a la vencedom del
conCU1'SOque aquí en España celebró aquella
casa. Hemos creído siempre que Ma7'ía Casa-
juana reunía grandes condiciones para el arte
mudo, y que llegado algún tiempo su labor
no desmerecería de la de las buenas w'tistas.
En efecto,. la ca7'1'erade la señorita Casaiiuma
lleva envidiable camino, y pronto, de' ~eguir
esta marcha, la hermosa catalana será una
primera estrella del cinematógrafo norteame-
ricano.

En «Iuuentud 'descarruuiu» se nos' muestra'
sobria de gestos, muy limpia de expresión y
muy ajustada en los ademanes. Para ella,
este triunfo constituye un gran paso en el ca-
mino emp,'endido, porque hace creer ya de
manera más firme l{It sus condiciones artís-
ticas. Porque de sus condiciones como mujer
no hemos de hablar. Es bonita, tiene una her-
mosa figu1'a y cuenta con talento natural.

«Un caballero de Pm'ís)), cinta que lleva la
mm'cal Paramount, ha sido otra de las que
merecen especial mención. El" arte de Adolfo
Menjou, siempre magnífico y elegante, me-

rece se?' conside?'ado. Pocos actores como
Meniou han logrado un público tan incondi-
cional. Sobre todo las distinguidas jovencitas,
asiduas concurrentes a las salas de cines, y
entusia.stas del arte mudo, se reqociian. cuan-
do ven en la pantalla a este gran actor. Lo
cw'ioso del caso es que no se enamoran de él.
Les parece un alegre y buen amigo cuya «te-
rrible» historia no se puede escuchar, sino a
solas o por tomos novelescos. Reúne también
este artista una gracia inimitable que C01'1'e
pareja con su desbordante buen humor y su
cinismo simpático.

JACK WALTY

LOS ESTRENOS

"De telefonista a millonaria", pelí-
.cula de la First NatioTwl, interpre-
tada por Calleen Moore, estrenada
en Kursaal y Cataluña,

eaMOsu título ya lo indica, es la novela
de una joven telefonista que logra
«pescar» a un millonario. La intér-

prete es la gentil Colleen Moore, prototipo
de la muchacha crédula y buena, de la per-
fecta infeliz. Pero lo interesante de la' obra,
con serlo mucho, no es la trama, sino la gra-
cia puesta por la artista en la resolución de
los mucho-s desengaños y felices casualidades,
que le ocurren hasta llegar al logro de sus
deseos. Todos estos incidentes forman una
complicada mad·eja,en la cual, la estrella, 'se-
cundada ,por Gwen Lee y Jade Mulhall, en-
cuentran amplio campo para desenvolver su
ingenio.

"Amantes", cinta de la Metro-
Goldwyn-Mayer, estrenada en
tapitol y Coliseum, interpre-
tada por Ramón Novarro,

E·s un bello drama,'donde se demuestran
los estragos a que puede dar lugar la
murmuración, Aun cuando en la forma

• varía un poco, en el fondo el tema de esta
cinta es el de la obra de nuestro teatro ((m

gran galeoto». BellosdetaUes bien observa-
dos,. rica presentación y un emocionante
duelo entre John Miltjan y Ramón' Navarro.
Alice Terry, en el papel de calumniada, está
acertaclisima, y Roy d' Arcy aparece- como un
perfecto traidor. . .

. 'Interpretada por los ases menCionados y
'basándose en el asunto en .que se basa, nó
hay 'que decir 'que es una bella película.

"Con la~ cdmara~'al hombro",
película Fox , estrenada en
Coliseum y Capital. .

Nos presenta 'la novela de un operador
cinematográfico, reporter de' actua-
Edad, a quien el amor al oficio le

trae "las más peregrinas aventuras .. EI argu-
mento 'es sencillo, pero lleno de graciosas "Si-
tuaciones cómicas. Su interés radica en lo
bien que se ha sabido plasmar la vide.de los,
operadores, en la excelente interpretación de
Nicle Stuart y en la belleza de SallyPhipps,
heroína de la novela amorosa.

"Ven a mi casa", película de
la Fox, interpretada por Anto-
nio Moreno y Glioe Borden.

EN los mismos salones Kursaal y Catalu-
. ña se es~renó. «Ven a mi ca.sa)), que .es

una bonita cinta, entretenida, gracio-
.sa, y presentada .con sobriedad, gusto y ri-
queza.

Esta 'P.élfcula tiene un interesante argu-
mento y está interpretada d·e manera irrepro-
chahle por nuestro famoso paisano Antonio
Moreno y la bella Olive Borden.

LA ROMER/TO

N O hay en 'España. artista que gOC~ de tanta
. populoridiui como esta. traviesa. y qrociosa:

. mujer, de rostro picara y figurilla desenvuel·
ta: N o ha.ce mucho, Leonor de Santa Polo
hablaba de Elisa Ruiz Romero en estos ter-

. minos: «Esta chica. es la. soliviantación de estudianies
y .viejos calaveras. Las mujeres la. admira.n en su des-
enfado de cómica cinemnuurrtitica, y, al admirarla, mi.
ran con la vista e,"traviada a su marido o acompañan.
te, para sorprender en él' el gesto de grata y risueña
complacencia con que se emboban ante los movimientos
de la souuiisima. «Romerito». ¡Es una chulilla! reptican;
¡Qué duda cabe! Pero es que la apicara.da gracia' de su
género-sainete, 'comedia de costumbres y hasta mela.
drama-s-no hqy quien la aventaje, 1/, además, la inter-

. tnetacion; fácil pa.ra ellti, de sus papeles, no deja de ser
muy difícil para quien pretende emuuirln: N o hay ar-
tista que tenga !bn públir;o, ni m.ás numeroso, ni más
incondicional; buena ¡¡meba de ello es que los resortes
del éxito se la ofrecen en el más cumplido rendimiento.
«La Iiomerito» es un símbolo de gracia en nuestra po.
tria, cuna de tanta mujer garbo~(]; y üraciosa, Para
ella parece se crearon papeles; nadie sino ella podia
haber encarnado la muchachita de «Estudiantes y mo.
distil¡a~" y a buen seguro que de ser agradecidos los
editores, habrán pensado que la mitad del érorto de la
peiicuta ,es ella misma.. Sería desquiciar la triunfal ea.
nera de «La Romeriio» encargarla de parpeles en pU(jna
con el sentimiento artístico por el wal se ha destacado.
Ni ganaría ella nada con .deiinirse en ot1"OSactitudes
ni la. es preciso invadir tenenos 'de interpretación aje-
na, cuando en lo suyo ha conseguido los más brillanteséxito«. ,. .

Fiente a la escasamente destacada juventud femenina
de nuestras artistas cinematográficas, «La Romerito"
se ha. co?,solidado en un aspecto artístico, brillante,
como decimos, sin menoscabo frente d otras actuacio-
nes. y con un prestigio personal que lleva S!t nombre
por los cuatro limites de la naci6n y aun más allá.
iComo que es la única artista que ha gOlMido dinero.

pa.ra vivir y bien! .
Yo creo en el triunfo de la película española; en un

- triunfo más allá de las' fronteras, llevando nuestro cs.
piritu. local, pero sin estridencias eepeñolisto», Y pienso
que para loqrarlo, habrá quien acometa tal empresa,.
de echar mano de los más caracterizados elementos na.
cionales. _

. «La Ro»ietrito" es un símbolo nxwional de gracia y
picardía femenina .

WARW/CK WARD

E STE 'joven' actor alemán tuco su rovelación
para el público, en aquella grCL1inelicula que
aún se recuerda con satislacción, En «Varíettí"
y trabo.iondo iunto a Emil Jannings y Lya de
Putti, ,Warwich Ward cre6 su personalidad. Da

. interpretación que dió 'a. sú personaje iué tan sensacio-
7tal y. su trabajo tan. »erteao que lo elev6 a la primero.
cate-goría de galanes de la panta.lla. Puede decirse que
más' que intérprete, [ué un creador del pa'pel del (lim.=n« A1"linelli. Duponi, el gran realizador de aquella
pelicula, mó en este artista condiciones atnopuuia»,
de gran serenidati y aplomo para' que encarnam ¡¡no
de. los personajes de la célebl'e novela de Féliro Hallan.
ders, «El juramento de Esteban Huller» y no dudó en
llevarla. a sus -esttl,dios.

A continuaci6n de aquella famosa cinta roolizó otras
en la que la fama adquirida tan rápidamente, lo cansa.
a+a por entero y de manem deiinitiua.

!110mws directores norteamericanos intentaron ineor-
portulo a los estudios de Los' Angeles, pero Warwick
Ward que amaba su patria, rehusó los ventajosos con:
tratos que le o[reciasi, q¡¡edándose en su país natal. .

La oran com.pañía alemana «Ufo." a que pertenece
desde que se dedicó al arte mudo, lo tiene considerádo .
como uno tle los elementos más valiosas y en ella [i
(Jura com.o uno de los primeros de sus artistae.
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MONA RICOOTRA NUEVA "ES-

TRELLA"- MEJICANA

ESTÁ visto que. las artistas mejicanas es-
tán dotadas de cualidades extraordina-
rias para el séptimo arte.

s.egUl'amentequ~ d-e Ias bellas muchachas
que llegan a Hollywood, soñando todas ocu-
par un puesto en el cielo de la Meca del cine-
matógrafo, las que verdaderamente lo consi-
guen, y esto está demostrado, son las encan-
tadoras rnejioanitas. /

La rapidez con que han ascendido, en pri-
mer término, tia lindísima 'Dolor-es del Río, a
la 'que ba s-eguido después Lupe Vélez, así lo
demuestran.

Lupe Vélez, en la presente temporada, en
unión de 'su-compatriota Dolor-es del Río, han
filmado varias cintas, ya en calidad de «es-
trellas».

Otra mejicana acaba de ser elevada repen-
tínamente a un "puesto 'Pr·e-emiuente en el arte
mudo. De humilde «extra», esta preciosa mu-
chachita, ha pasado apenas siu darse cuenta a
primera a-ctriz, interpretando un «rol», 'sir-
viendo de «partenaire» nada m·B.!ios que al
íamoso galán John Barrymore. .

Los 'sueños de esta mucnachamejicaua han
tenido una feliz realización.

Enriqueta Valenzuela, 'que así s-e llama el ,
nuevo «astro» de Hollywood, llegó a Los An-
geles hace vat-ios- años en uniónrle su madre.
Enríqueta tenía un, miedo grandísimo a pre-.
sentarse en la pantalla. Primero solicitó hu-
mildement-e trabajo (lomó «extra», después de

. muchas vacilaciones para ello, dedicándose
mientras tanto' a labores íJ,'Í-enasal arte si-
lente. Pasaron los años y Enriqueta Valen-
zuela aún no había trabajado .ní como «ex-
tra» ni como la más humilde comparsa. Hace
pocas-semauas, 'POI' fin, la lindísima meji-cana
vol vió a solicitar traba] o.

. Un dir-ector se fijó en la belleza de su ros-
tro, en el brillo extraordinario de sus her-
mosos ojos. y' en su cabellera negra Y pre-
ciosa yla contrató para actual' en. algún film
como «extra».

La encantadora mejicanitasedió buena
prisa para apr-ender to-dos los secretos del
maquillaj-e, y un buen día el director ale-
mán Ernest Lubitsche se fijó, como' su ante-
cesor, 'en la belleza de su rostro, pero más'
aún en ,la de. _. sus manos.

El director alemán se hallaba buscando una
muchacha con manos bonitas, cuando des-
cubrió la hermosura de las de- Enriqueta.
Desde entonces la/mejicana se convirtió d-e
solicitante en solicitada e impuso condiciones.

La señorita Valenzuela s-e vió entonces col-
mada de atenciones y rodeada de comodida-
des.Firmó un contrato con los Artistas Aso-
ciados. Se la destinó un lujoso camerino fren-
-te al de su compatriota Lupe Vélez ; se la die-
ron vestidos lujosísimos 'f salió con la com-

pañía con rumbo a 'Canadá, donde va a co-
meuzar la filmación de una cinta en unión de
John Barrymore.

Antes Iué necesario cumplir algunos re-
quisitos. /

El primero Iué el de recabar de un juez
competente la legalización del contrato que
Ia lleva a formar 'Parte del elenco de los Ar-
tistas Asociados, pues Enriqueta Valenzucla
es menor de edad.

El segundo -era cumplir 'el más caracterís-
tico de Los Angeles,

Enriqueta Valenzuela tenía que pr-escindir
de su verdadero nombre, y para, ello había
'que efectuar la ceremonia del bautizo. Emi-
queta Vale nzuela tuvo que convertirse 'en la
lindísima «estrella» Mona Ri-co, 'que parece
s-el' era el nombre 'que mejor la iba a su fi-
gurilla encantadora.

Acto seguido Mona Rico partió con Ia com-
pañía para dar principio a su s tareas de
«estrella» .

John Barrymore se muestra encantado ·de
5U nueva compañera, a la que colma de aga-
sajes.

y los directores, que han probado las apti-
tudes artísti-cas d-e la nueva primera actriz,
se muestran satisíechisimos. .

VIDA .DE ESTRELLAS

LABERTINI

E'Nlo mejor de su carrera artística Fran-
cisca Bertini, la famosa estrella italía-

. na de la 'pantalla, abandonó hace varios
añosel cinematógrafo y contra-jo enlace con
un acaudalado aristócrata. Cuando se creía
que ya no volvería más a actual' en los estu-
dios dado su largo silencio, Francisca Bertini
reapareeiácon «El fin de Montecarlo», luego
Iilmó «Odette», bajo la dirección de Luitz-
Morat, Y. ahora, está terminando «La posses-
sion)),de Henry Bataille, dirigida por el no-

. table «metteur en scéne» Leonce Perret.
Juzgamos interesante consignar Iasdecla-

raciones que acaba de hacer la afamada {(ve-
dette», que figura hoy corno una de las a-ctri-
-ces mejor consideradas de la cinematograña
francesa: .

«El papel de Jessie, la protagonista de «La
'll0-ss·ession», que ahora estoy interpr-etando,

es uno de los 'que he eucarnado con más agra-
do en toda mi carrera artística. Me entusias-
ma r-ealmente, y hacía mucho tiempo que es-
taba tentada de interpretarlo. Soñaba yo con
hac-er ,r-evivir en la 'pantalla la figura tan in-
teresante, tan curiosa de esta Manón moder-
na que es la heroína ·de Bataille. Leonce Pe-
rret es uno de los más perfectos realizadores

que conozco y e el que me ha parecido como
el más capaz de transportar a Ia pantalla, siu
Iraicionarla, la fina ensihilidad, el pensa-
miento, la p icología complicada del per ona-
je -de Bataille, a quien considero el me) hu-
malla y el más «vordadero» ele Jo dramatur-
go írauceses.i

"Refiriéndose la aclriz a lo' motivos de u
alejamieuto d Ia.pantaüa, cxpre a:

«Para 'dejar coutcnto a mi e poso, qu 'os üc-
seos más íervicute eran que 10 abandonaru
lodo para consagrarme enteramente a él, de-
cidí abandonar el oiuematógralo, que habín
sido hasta entonces, por a í decirlo, toda mi
vida. Y piensen en lada la importan ia de mi
sacrificio - agrega riendo Iraucamcute la es-
trelln->, pues preclsamcnte cu aquella época,
que era allá 'por 01 afio 1921, me e peraba un
magnífico contrato con una casa d-e E. lau6~;
Unidos: [ un millón de íólare por aJ1{)! Fui
.Ia primera europea a quien olicltaron que
cruzara el Océano los cinematogralistas norte-
-americanos. Aquel contrato rné firmado el
L0 de agosto, y una scmena D1c)S tarde contraía
yo enlace! 'Y no parti 'Para Hollywood. Deho
'Confesar 'que durante los largo meses de Í{)-

Iicidad que vivimos mi rnarido y )'0, retlrados
los dos en llll rincón delicio o de Italia, no
me vino jamás a las mient-e la idea ele arre-
pentirme de mi -d-eGcnninación y hubiera ju-
rado entonces que mi alejamiento era dcü-
nitivo.:

Hablando de su regreso a los estudios, dice:
«En 19-25 me encontraba en París con mi

esposo. Visitando un día el estudio de Bi-
Ilancourt, donde tenía 'que ver a alguien, asislí
por casualldad a una importan te toma d-e vis-
tas de «Napoleón», de A'bel Gance ... Fué para
mí un deslumhramieuto. tEsa auirnación te-
hril, las luces fulgurantes, eu .uua palabra : la
atmóslcre del estudio, densa de emoción y tan
atrayeute, me hicleron sentirsúbitamenl:e la
insensatez de mi parte de haber creído que
'podía renunciar a todo eeo, El cinematógrafo
es corno ele esas drogas que resultan iudis-
pensables una vez que uno 'las ha usado. Tar-
-de o temprano se vuelve a él.

»En cuanto a mis papeles pref.ericlos, con-
Ji-eso que el que más me gusta es iempre el
que esto)' interpretando, pero de los que con-
-servo más 'gratos recuerdos son de «Tosca»,
«Ffou-Frou» y «La clama de las camelias»,
'que me hall. valido mis mejor-es éxitos.

-))¡Mis proyectos para el porvenir - termina
diciendo Francisca Bertini - están iudeñni-
dos aún. Por el momento estoy entregada en-
teramentc a mi interpretación de Jessie. No
'Pienso en otra cosa que en esta heroína que
me procura satisfacciones nuevas y que es-
'pero hade interesar al públi-co. Creo que iré
'a fidmar «iEl hombre -que 'ella compró» a In-
glaterra. Pienso rque he de interpretar una
nueva heroína de Bataille, pero, r-epito, nada
tengo deñuitivameníc rcsuelto.»

QUER.ÉIS tener
sano, abundante y sin caspa,

reforzarlo y. perfumado
e,on ...

SI el cabello



Sugestiones de belleza
por Nancy Carroll

LAS sugestiones no pasan de ser. opiniones 'que cada lectora
debeconsiderar y adoptara su gusto personal. El mío me
dicta las .siguientos, que cousidero de importancía.

En primer térm in o, creo eincerameute que la mujer moderna
puede perml Urse el pecado ele echar a- un lado muchas de las (me-
cesidades» 'que hicieron delicia y el tormento de nuestras buenas
mamás. Hoy se vive más al aire libre, es neoesario ser más activa
y tenernos mucho menos tiempo de arreglamos 'que. lo tuvieron
ellas. Además, 'el hombre es más práctico, busca con méapersis-
tencía 'los valores positivos de la mujer y los sabe apreciar mejor.
Los' encajes , las cadenas, los adornos 'en general pueden desapare-
cer casi por completo de nuestra indumentaria para comodidad
nuestra y satisfacción del sexo IIeo. En una palabra: podemos ves-
tirnos con menos de la mitad de las prendas y del costo que ro
haoían las autoras de nuestros días,
- Uno de los signoa de m81 gusto 'en la mujer de hoyes el empeño

'que pone en aparecer como la mujer de ayer. Vestir a la moderna
supone 'simplicidad, 'ahorro de tiempo, ele dinero y de inconve- .
nlencías. Para viajar, para trasladarnos de una calle a otra, para
asistir a una reoepción, el exceso de vestidos :0 de joyas es algo
Imperdonable. La mujer que comprenda 'esto tiene Ia mitad ele'!
'ca'luino andado, Un poco de buen gusto 'en el vestir, un poco de
buen gusto al actuar y unas cuantas onzas de elelicadeza en nues-
irás relacionss con el mundo que nos rodea, pueden hacer el mi-
la'gi'O'que no acertaron a realizar los encajes costosos, las joyas de
gran valor, los justillos y las palahras melosas, con que nuestras
se~aras abuelas hicieron comprender a nuestros abuelitos 'que des-
de Eva a ellas no había existido nada mejor ni podría existir por
Jos siglos de Ios siglos.

Nancy Carral! y Richard Arlen,
de los estudios Paramounl. -



Azcárraga
La mujer de los ojos bellos

J uüs sospeohé al ser invitado por don Modesto Alonso para

que, viera rf1lmar algunas escenas de la película española,

, "Gaya 'que vuelve», que en ella había de conocer a la mujer

,de los ojos más bellos deEspaña.

Aurea Azcárraga, que encarna a las mil maravillas en ,este film

el rol de la clásica española, 'es la única, a mi entender, que pudo

interpretarlo con mayor 'exactitud.

, Aurita, corno la llama 'cariñosamente el director, HS una artista

por excelencia, y s~~adaPta fá.cilmente a olas mil gamas ciuéticas

que por-precisión han de ser muy variadas.

Se dió a conocer por primera vez cuando le otorgaron por UD~-

nimidad el primerpremio del Concurso de bellezas y cinematogra-

fía, organizadopor el rotativo «Informaciones», de ac~~rdo con la

'Empresa Sagarra.

Desde esa ·fecha en 'que a raíz . de este Concurso ingresó en el

elenco femenil cinébicov no hadejadode filmar, y 'en todos 10s pa-

peles ha 'sabido poner todo el calor de su arte.

La bellísima artista, intérprete de' la nue-
va película nacional "Gaya .que vuelve",

AureaAz-
cárrago,
escultural
'artista es-
pañola de
cinema/o-
grafla.

, '-dEn cuántos íllms ha tomado parte! .,-]:e pregunté .

.....JEn,el «Niño de los monjas», ,,,El pollo pera»,' "Luis Candelas»,

«La historia de un taxis», «Sierra bravía», y en Ia que está ust el

viendo rodar actualmente, cuyo rol corre ami cargo.

, -d Y tiene usted 'esperanzas de llegar p

-Ya 10 creo - mecontesta-«. Yo tengo la seguridad absoluta

ele 'que llegaré a lucir en el firmamento cinético, pero también soy

de Ias 'que creen que esto no 'Se consigue en un día, pues hay que

convencer a directores y público con hechos y no con promesas.

-d Cuál sería su ideal!

-Que me contratasen por años.

-d qué actores cinéticos nacionales le gustan másP'

=-De ellas, María Luz Callejo, y de ellos, Valentín Parera, el

actor hombre.

-':"'d Con qué director ha trabajado usted más a gusto !

-'Co~ todos - me replica rápidemente.

-d Qué ~tistas extranjeros le parecen los mejores!

-Norma 'I'almadge y Antonio Moreno.
i

-y de películas, ¿ cuál Iué la 'que a ·su juicio ,].e satíefízo por

completo?

-Vamos, Aurita -- le. dice el director con esa voz cariñosa que

le caracteriza-, vamos a seguir rodando esta eS080a.

Y ,la mujer de los ojos bellos se despide de mí sin pronunciar

una sola palabra con la haca.

Para qué - digo yo- ; pues si Aurita Azcárraga fuese muda, le

bastaban 'sus ojos para poder hablar por Jos codos.

Lo sé por experiencia.

Tnou DUCR

I
.1

f
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I Exquislfetes
Al dar vida a una idea cince-
lándola en nobles' moldes,
forjándola como la inspiración
la había dictado, puede obte-
nerse un resultado de perfec-
ción académica. Pero de frío
academicismo, si la inspiración
no fué alentada, animada por
elfervor que presta al creador
de toda obra, el hecho de
saber de antemano, que, su
obra, su creación, va desti-
nada al examen crítico de unos
juzgadores inteligentes.
MINERVA crea sus exquisi-
tos modelos femeninos con
todos los fervores Para sorne-
terIos al juicio de su delicada
sensibilidad, amable lectora;
y por esos fervores que ani-
man invariablemente todos
nuestros esfuerzos, podemos
ofrecer a usted, lectora, unos
bellísimos zapatos para \ esta
temporada, de nuevas líneas,
deliciosamente originales, de
suprema distinción y de la
conocida calidad: CALIDAD
MINERVA. /
Con otro mérito, siempre pro-
pio de nuestra MARCA: el
equilibrio acertado y feliz en
los precios.

l!fa layefana,30 I
---~

Las mujeres vistas por [olin
E s curioso, sobre todo pocos días des-

pués de haber contraído matrimonio
con Doolres Costello, conocer la opí-

nién de John -Bai-rymore acerca de 'las mu-
jeres en general.

A juzgar por la reciente interviú 'que le ha
hecho un periodista yanqui al glorioso intér-
prete de «Tempestad», sus ideas acerca de
las muj-eres son muy personales, y de las mis-
mas 'se desprende 'que ha reflexionado bas-
tante acerca de Ia psicología del sexo contra-
rio. ',No's guardaremos mucho, -empero, de
decir si con acierto o sin él. Nuestra opinión

.propia no merece la pena mencionarla. Es
muy poquita cosa comparada con la del astro.

«Las mujeres son demasiado finas para los,
hombres - di.ce el a.ctor-, y el 'sexo débil..
debería llamarse el- fuerte, puesto que es en
realidad el que nos domina.

»Las mujeres, ante todo, saben siempre lo
que quieren, y no se apartan nunca de la
senda que se han trazado hasta tanto no han
logrado 'sus propósitos.' No sucede .]0 mismo.
con los hombres, quienes rara vez tienen, se-
mejante determinación y 'que, írecuentemen-
te, una vez conseguido su objeto, llegan a
preguntarse si, en realidad era ,aquello lo que

J

Barrymore
verdaderamente de todo corazón deseaban ... »

'Según Barrymore, las mujeres no han cam-
oíado en el curso de los síglcs.

«Las del teatro de Shaskespeare, por ejem-
plo, no difieren gran cosa de las. actuales,
por la sencillarazón de 'que el autor las pin-
tó con desconcertante' verismo.

»Por el contrario, creo que la mayor parle
de las mujeres que se encuentran 'en las no-
velas de Dickens son absolutamente «imposi-
bles». Ellas representan, ante todo, el ideal
del autor; las mujeres que él habría querido
amar y conocer: débiles, dulces, sin vida ca-
~i... y nadie (incluso el mismo autor,' proba-
blemente) hubiera podido soportarlas 'en otro
lugar 'que no fueran las páginas de sus no-
velas ... )) .

He aquí una parte de las ideas de Barry-
more sobre 'este asunto de eterna actualidad,
/Si consideramos que estas ideas provienen
de un indi viduo 'que 'por 'su modo de vivir ha
berrido ocasión de conocer bastantes mujeres
y que además acaba ele. casarse por tercera
vez, habremos de convenir en que sus razo-
nes son de bastante peso. Tiene.por lo menos
el 'peso que puede llevar consigo la experien-
cia de un hombre .de talento nada común.

~Cosas de la moda

SEÑORAS: Una buena noticia, noticia que
les devuelve su Iíbectad femenina y que
las vuelve a hacer ... · simplemen te

muj-eres.
La ~ínea recta, «amas'cu']inizad~», ha des-

aparecido por completo. Pueden comer ere-
mas, reposar todo el tiempo que 'quieran, y no
preocuparse. porque la balanza señale un. au-
mento de peso. La moda -no va a reñirles por
ello, y 'sus esposos y sus novio-s se -loagrade-
ocrán, Ya no será diñcil distinguir a la muj-er
del hombre cuando ambos caminen por la
calle l i La falda va bajando y el cabello cre-
ciendo! i La mujer tendrá senos ... y caderas ...
y la carita llená y sonrosada ! i Qué descanso
para todos J ' _

T~ es la· buena nueva que nos ..da Travis
Banton, modisto de la Paramount, quien aca-
ba de hacer un largo viaje .por las principales
capitales europeas y .americana s 'estudiando las.
tendencías de la .moda para la próxima tem-
porada y tomando nota .ct:e las realidades pre-
sentes. Según dicho señor,encargado de la
indumentaria en que aparecen -Bebé Daniels,
Pola Negri, Florence Vidor, Clara Bow, Nan-
cy Carroll, Ruth Taylor y las demás lumina-
rias en las películas que filman para Ia ya
mencionada empresa cinematográñca, la vuel-
ta a la normalidad está 'en franco progreso.
Las damas 'están de plácemes, de lo cual. se
alegran grand:emente los caballeros,

Las películas. cortas

DURANTE el curso ,del año pasado se dis-
cutió repetidamente el efecto que las

. , 'comedias ge gran Iongitud potlrían
tener sobre sus progenitores las comedias de
dos rollos, vulgarmente conocidas por pelícu-
las de golpe y porrazo. Hubo gran abundancia'
de exclamaciones, y másd« una preocupación
nacida del temor. de que el gran número de
comedias cómicas ele gran longitud que se es-
taban produciendo acabaran por suplantar
completamente a las clásicas de dos rollos;
pero los temores resultaron infundados, por-
que sucedió Io contrario.

No hay duda alguna d'e 'que la·s comedias de
siete rollos tuvieron 'su origen 'en las de gol-
pe y porrazo. Las comedias cortas eran en
otrps tiempos el plato de resiatenoía de los
programas. Quizás aún en nuestros díasei-
guen siéndolo. iI).etodos modos, la ascendencia
de Ias comedias hasta Ilegal' a ocupar el pri-
mer puesto 'se debe sin duda -a la acogida que
les dispensaron los exhibidores, 'que compren-
dían lo que -el público prefería. No habíaexhi-
bidor que 'se hubiera atrevido a presentar un
programa sin la correspondiente comedia. Mu-

chas 'veces manifestaban 'que' lo hacían a' cau-
sade los niños. Pero en realidad, el público.
que quiere reírse esté compuesto de la gente
más inteligente del mundo. Un gran número
(le profesores, doctores, banqueros y gente de
oulturaen generaldeclaren sin vacilar que lo
que 'pr,efier'en en un programa de cine son las
comedias y las revistas ele 'sucesos. Las pelí-
culasserias o románticas les llaman muy poco
la atenolón ; el llevar a sus 'hijos es una buena
excusa para -ir al cine y reírse a sus anchas.'
Es un caso idéntiéo al del padre que -lleva a su
hito al circo, S-e divierte tanto corno el mucha-
cho, y muchas veces no tiene inconveniente
en confesarlo. O el caso del hombre serio, que
-regala un radio o un i'erroearri.l 'eléctri-co a su
heredero. Generalmente el muchacho actúa de
espectador, y el padre, con la excusa de en-
señarle su uso, se pasa la noche entera entre-
tenido con el juguete. .

Sin embargo, 'cuando los directores de pelr-
culas se dieron cuenta de que Ia mejor manera
de proporcional' al público 'lID rato de entre-
tenimiento era dándole asuntos de risa, nació
la comedia de largo metraje. Pero, como de-
oíamos anteriormerlte, esto no logró echar él!
-las comedias cortas, 'que siguen siendo la sal
del programa. .

Los productores de comedias cortas -que se
consideraban inteligentes no 'se dejaron ate-
morizar. Combatieron a sus rivales acelerando'
la acción de sus películas. Sus comedias te-
nían que ser 'breves, pero cómicas, cosa poco
fácil en 'estos tiempos en 'que se requiere una
gran habilidad para hacer reir al público, Las
circunstancias eran similares a las de otras
películas, cuya produ-cción ha mejorado nota-
blemente para satisfacer la a-ctitud de crítica
inteligente de lo-s espectadores modernos.

A.'Ch.ristie inauguró Ja temporada limitan-
do 'el número .de 'escenas del principio de sus
comedias. [,a situación se planteaba más rá-
pidamente. Los directores abrían "sus argu-
mentos con la promesa de una novela corta
y conducían a los espectadores a la más franc~
hilaridad sin 'grandes preparativos. La acción
iba haciéndose más rápida a medida que el
argumento 'se desarrollaba. Con 'esto se ob-
tuvieron películas cortas, de mayor acción y
mucho más cómicas. Raros son los públicos
'que. aguantan una comedia 'que carezca ide
sentido ; pero todos se interesan por conoce!"
·el des'enlacede cierta .aventura, aplaudiendo
al protagonista mientr as ee ríen de sus 'difi-
cultades o -vicisítudss.

Christie declara iqus los antiguos precep-
tos 'siguen siendo igualmente eíeotivos. Es
indispensable dar al público la promesa de

. algo interesante; colóquese a cierta gente en
"cnalquier clase de dificultad o compromiso,
y procédase a desenredar la madeja librándo-
nos de sus penas al final, y se obtendrá una
película que interesará a- todo el mundo.
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CASA RIBASAl comprar. un piano, instrumento o má-

quina parlante, exija el máximum de
garantía. A tal objeto no deje de visitar la . Rambla dé Cataluña, núm. 5 ...BARCELONA

VENTA
ALQ!JILER
PLAZOS LOS MEJORES PRECIOSLAS MEJORES· MARCAS
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Nancy Drexel opina sobre el cabello

largo

A UNQUÉ Maiy Pickfor d. ha sucumbido, ya
a los dictados de la moda y a las ti-
jeras del barbero, una jovencita ac-

tr~l cinematográfica, 'que el 'Público asegura
qeoe 'suficiente parecido con ]a ramosa Mary
para pasar por hermana SU)'!!, todavía .rehusa
deshacerse de sus trenzas y bucles.

Se llama esta joven Nancy Drexel, y hemos
ele 'Verla muy en breve en la película «Apren-
díendo a amar», que se estrenará en Jmive,'· y

en ola cual, conjuntamente con ella, trabaja
David Rollins.

«Creo que el peló largo es de suma utilidad
para las artistas hoy día - dice Nancy-«.
Con ,1¡Í;strenzas 'se puede una peinar de mu-
chos modos distintos, mientras que las pelucas,
por regla general, no sientan bien. Además,
cuando una joven usa peluca' para caracteri-
zarsa para la pantalla, destruye la ilusión de
muchos de sus admiradores. Recuerdo que
cuando comencé a frecuentar el cine idolatraba
a IMary Pickíord por su hermoso cabello y
por sus 'bucles encantadores, y estoy segura
que las 'entusiastasde la pantalla hoy día no'

han cambiado 'de este parecer. Naturalmente,
si alguna vez me tocase unjiapel en, el cual
fuese de imperiosa necesidad que apareciese
con melena, iría a ver al barbero, pues en los
tiempos presentes el cine eseumamente exi-
gente, y hay que ajustarse a sus demandas
hasta en los más mínimos detalles.»

Nancy Drexel desempeñó su 'Primer papel a
. la 'edad de ocho años, lo cual, dicho sea dé
paso, íué hace diez, y la' obra Iué la opereta
intitulada «El vagabundo real», Miss Drexe]
era entonces conocida por el nombre de Do-

, l'othy" Kitchen.



ARGUMENTO
DE LA
SEMANA

,,
El cOlltratmpedero «Lbis», mandado por el capitán de

corheta Gaudelis, zarpa del puerto de Tolón cou des-
tino ~1 ~{arrureos Y en misión secreta.

El oficial se halla sobre el puente. Se pasea, detié-
nese, escudriña el horizonte. Nada ... tinieblas. Sin em-
ba:t:go •. a. COS~ de una milla" un drama brusco e inex-
plicable se desarrolla sobre el mar. Dos sombras; la
dé una mujer que buye y la de un hombre que le da
alcance, surgen en plena Iucha en la proa de un bu-
que del Que no se distingue más que da oscura mole
sobre remolinos de espuma.

Demacrado Y lívido, aparece el rostro de un mariue-.
ro; se esfuma, reaparece, acercándose furtivo ...

La mujer lucha, se contrae, asiéndose desesperada a
la barandilla de popa; pero después de unos instantes
de oscilación caen los dos al mar. En el buque, una
sombra negra se destaca un instante, y saltando por
encima de la «obra muerta», se 'precipita en las ondas.
La mujer sobrenada, pero no tardará en sumergirse.
.JiJ] marinero, nadando con fuertes brazadas, llega a
ella y la sostiene. Después ... el mar, la, noche ...
_ .De súbito, el oficial de cuarto señala un buque siu
gúbierno. Seguidamente. un haz de luz lo ilumina y
lo hace destacar entre 'las sombras. m comandante,
anteojo en mano, comprueba que se trata de un yate,
buque sin pabellón Y que, según parece, flota a la
deriva. Avanzan .. Nada. m yate ha sido abandonado.
El comandante 'ordena echar al agua una chalupa Y
envía a su segundo, el teniente de navío Frémiet, con
algunos hombres para que reconozcan el buque. Abót-
danle, Nadie. Registran hasta el último rincón. Es un
yate de crucero y de gran lujo, el «Edwige». Un sub-
oficial recorre la máquina; - el motor está intacto y
1)1;o]]lo.a funcionar. Frémiet aprieta el botón de un
conmutador y penetra, en un camarote en que la mesa
aparece puesta: cha mpagne en una heladora, dos ser-
villetas desplegadas ... En el suelo algunas flores piso-
teadas, y sobre una especie de consola, una fotografía
de mujer. Fremiet la. 'contempla; 'es la imagen de una
mujer joven j' muy bella. La admira larg o-rato y des-
pués abandona la cámara.

Llegada a 'I'ánger. Comunícase a las autoridades del
puerto el hallazgo y salvamento del ·yate.

Algunos días después, en, un cabaret, unos marineros
se hallan bebiendo. Uno de ellos lee en un periódico;
«Un buque a, la derivan. El marinero, cou un gesto,
hace callar al tocador de acordeón, retira la pipa de
la' boca, y dice; "Apostaría que se -trata del yate a
bordo del cual navegué ha-ce unas cuatro semanas:
850 toneIa,das... m «Bdwlge».; i Es el mismo'! i Ah!
¿ Buscan al propietario? Pero si es el Barón Dimitri.
i Va;ya un tipo raro l... Figuráos que licenció a toda la
tripulación entre Ceuta y Cabo Negro, entregándonos
la paga de un año,.10 que nos permite poder beber a
nuestras anchas ... Un loco... que está roído por no sé
qué enfermedad. Quiso arribar allí diciendo que re-
nunciaba al mar. Debió ser ,cosa de su mujer que, sin
duda, se veía demasiado hermosa para vivir en .la sole-'
dad y con aquel monstruo. -

Un atardecer, en una calle de Tánger, el teniente de
navío F-rémiet se 'Cruza con una mujer Joven, una
europea, a la que cree reconocer. La mujer sigue su
camino. ¡Sí! 1Es Ia adorable desconocida del "Edwi-
ge»! Ella, sin sospechar -la emoción del teniente de
navío, vuelve ya la esquin a de la calle. m la sigue;
vive en una casita blanca, cerca de los jardines. Ano-
chece. Frémiet permanece allí intrigado... soñando ...
¿Qué .misterio es éste? -

Una tarde, a la hora del crepúsculo, Frémiet, a bor-
do del contratorpedero y acodado a la «obra muerta».
fuma un cigarrillo. De pronto hace un movimiento de
sorpresa, Un bote se desliza ocultándose tras los bu-
ques amarrados y dirigiéndose hacia el yate, que se
halla anclado no lejos de allí. Frémiet, presuroso, salta
en una canoa automóvil y se hace conducir al «Bdwí-
ge». Una mujer joven, la de la fotografía, la de la
casita blanca, aparece sobre la cubierta del buque. Mir",
a su alrededor,' créese sola. Anochece; en el puerto
brillan innumerables lucecillas. Apresurase a bajar a
la cámara. Todo está según quedó en aquella noche.
Permanece unos instantes en el umbral, preocupada,
temerosa; después, decidida, dirígese. a la consola sobre
la que se, halla la fotografía; la toma, la guarda en
el interior de su corpiño; al volverse ve al oficial en
el dintel de la puerta. Lanza un grito de espanto. El
la saluda, sonríe, la tranquiliza. No tiene nada que
temer; él es quien halló el buque en alta mar sin tri-
pulantes, pero ella le debe alguna explicación, y él la
aguarda. La mujer, nerviosa, llena de temor, trata de
evadirla, pero él la apremia. El yate, forzosamente. h,.
de estar matriculado en alguna parte, y aunque le
hubiesen cambiado el nombre sería identificado. ¿Por
qué no confesar la verdad sin ambages P Y aparece
tanta autoridad en la leal fisonomía del marino, .que
la joven, no titubeando ya más, le confía el secreto,
su historia novelesca ..., el drama ...

En edad temprana, sola y al cuidado de una parienta
vieja, egoísta y avara, se la casó, mejor dicho, fué
vendida a un. multimillonario ya viejo, enfermo _y ce-
loso, el Barón Dlrnitri. Feo, roído por la enfermedad
y los vicios, este desgraciado huía de la sociedad _de
los hombres ocultándose en el mar. El ya-te, construído
en Glasgow, ],0 había bautizado con el nombre de su
.esposa . «Bdwige». Pero, ¡qué innoble y cruel tirano!
No tocaban tierra sino muy de tarde en tarde, perma-
necicndo en los puertos el menor tiempo posible, y esto
solamente cuando le sobrevenía alguna crisis de su
enfermedad. Entonces hacíase venir a bordo a los mé-
dicos y a los profesores más ilustres de todos los paí-
ses. Uno de ellos, a quien el Barón admiraba y en el
que tenía más confianza, consiguió verla y compade-
cerla dos o tres veces. Hizo llegar a ella, valiéndose de
astucia, algún billete, flores... No le era permitido su-
bir a cubierta sirio a ciertas horas y bajo .la vigilancia
de Dimitri. Cuando éste se hallaba indispuesto ya no
salia. Hacía dos días que la fisonomía del Barón ase,
mejábase a una máscara trágica y atormentada. Aque-
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lla noche comieron solos y él mismo sirvió J« mesa.
Reinaba a bordo un silencio extraño. Dimitri bebió
con exceso. Hacia el ñnat de Ia comida se 'levantó, vol-
viendo luego con un ramo de flores. 1Sus flores! Que
ella -había ocultado y que, en secreto mantenía vivas
hacía tres días. Fué una escena vil, grosera, atroz.
Quiso estrangularla. Ella huyó. 'Borracho, enloquecido,
la perseguía.' Ella gritaba. Nada se movía a bordo.
'I'omóla en brazos para arrojarla al mar, y ella, para
evitarlo, aíerróse a él, forcejeando, cayendo ambos por

. encima de la borda. dQué fué de él? La congeatión,
sin duda, debió asfixiarle: En cuant-o a ella, salvada
por un marino que había estado escondido en el fondo
do la cala, pudo, al cabo de una hora de 1ucha con las
olas, llegar a Tánger en el cara bo de un pescador.
Desde entonces vive aislada y no desea sino pasar 'por
muerta junto con su siniestro pasado. El oficial, que
üa escuchado apenado, se indigna, se exalta y le oírcce
respetuosamente su protección. Conmovida por esta ge-
nerosidad, acepta. i Hállase tan sola y ha sufrido
tanto!

Más tarde, el teniente de navío se halla en la casita
de los jardines. Los "dos jóvenes son dichosos. \Vino
el amor a ellos!

Allí no tardan en saber ·Ia noticia de que el propieta-
rio del yate ha aparecido y dádose a conocer, y ya no
cabe dudar de que se trata del Barón Dimitri en per-
sona.' Dice que la tempestad rompió las amarras de su
buque, arrastrándole a alta mar. Vdene a reintegrarse
en la posesión del mismo, pagando las indemnizaciones
a que 'hubiere lugar. .

Una mañana en casa de Edwige : Momentos de fe-
licidad. Un marinero trae un parte recibido a bordo
del contratorpedero. Una orden para ir a bombardear
un rincón del Riff para proteger el avance de las
tropas.

La fisonomía de l.rém¡iet. se torna grave con la ex-
presión del deber. Una sombra vela los ojos de Bdwige.
La orden, leída y releída, meditada, y el, rnarmero ya
fuera, el oficiar atrae hacia su pecho a la joven y Ia
retiene largo tiempo entre sus brazos. m la ama y.
no quisiera abandonarla, pero se trata de su deber ...

En Oeuta. El contratorpedero ha hacho escala en
aquel puerto. Una mañana se señala que el «Edwige»
acaba de arribar. Algunos instantes después, un bote
se desprende del yate y conduce a bordo del contrator-
pedero al Barón Dimitri; que viene a visitar al coman-
dante del "Ibis" y a darle las gracias por el salva-
mento del buque. Invita al comandante y a su segundo
a comer con él aquella noche a bordo del yate. El co-
mandante, que ignora el Iazo de unión que existe entre
su segundo s: Edwige, acepta.

Llegada Ia noche dirígense a bordo del yate, donde
les espera una mesa servida con elegante esplendidez,
en aquella misma cámara en la cual entró Erémiet en
su primera vísíta al buque y en la que después se
encontró con Bdwige, m viejo, demacrado y con mirada
oblicua y acechadora, pero fingiendo; sin embargo, la
mayor afabilidad, les da las gracias, relatándoíee la
fábula, que ha compuesto para explicar ",1abandono de
su yate , interroga a Erémiet, acerca -del hallazgo del
mismo, circunstancias y posición en que le halló. ¿Nada
sospechoso a bordo o a su alrededor?" "Nada - res-
ponde al oficial-v : el yate-estaba completamente aban-
donado.» El Barón Dimitri le escudriña con su mirada
desconfiada. Frémiet, algo turbado, vuelve la cara exa-
minando el conjunto de la cámara. Sí, recuerda per-
feotamenle y vuelve a verla en 'Su imag-inación tal
como estaba cuando la visitó al abordar el yate. Su
mirada se detiene un instante en ,la consola. Dimitri
Ie mira. Ya no cabe dudar. El viejo ha sorprendido el
secreto del joven. Este se Ievanta de la mesa y se
despide. En el momento de separarse, Dirnitri le alarg-a
la mano, diciendo con mirada oblicua; ,,¿Verlveremos
a vernos, sin duda P» Los oficiales abandonan el y.ate.
Dimitri sonríe, y esta sonrisa perdura aún en su rostro
demacrado, mientras contempla alejarse la 'canoa. del
("Ibis)).m "Ibis» zarpó de Ceuta y se acerca a Ia costa ri-
feña. Algunas h01'2S más tarde, a .]0 lejos y a popa,
el vigía señala un punto lejano. dUn buque? Frémiet,
con su telescopio, reconoce al «Edwige», d Qué" viene a
buscar en estos parajes ese maldito yat-e? El yate, cor-
tando por la popa del contratorpedero en Iínea recta,
gana .]a costa, m oficial consulta la carta y sus íns-
trucciones. Los cabos de cañón están en sus puestos.

-Zafarrancho de combate. Un marino cae mortalm-ente
herido, después otro, y en el momento en que Frémiet
al frente de los suyos carga al asalto del macizo, se
desploma, llevándose la mano al pecho, pero puede aún
transmitir sus órdenes ~1 guardia marina que acude
en su auxilie. Existe en sus alrededores un puesto de
socorro español o francés, y allí llevan ;1.1herido. El
Barón Dimitri, que aparece muy interesado en el ata-
que del «Ibis", también se halla allí y envía a Ios
maríneros en busca del médico mayor y de'los eníer-
meros que están en otra ambulancia. Apenas solo con
el herido, le desabrocha la guerrera y sacándole la
cartera la examina febri'lmente. Sí, 'be aquí una carta
y una fotografía. No tiene ,tielI,lpo para leerla, pero en
el brillo de su mirada y en su sonrisa se adivina que
cree haber hecho buena presa. Cuando acaba de rein-
tegrar la cartera a,l bolsillo de 'Frémiet, llega el médico
mayor. Este examina la herida, haciendo signos de
satisracción. Dentro de veinte minutos, y una vez ve--
rificado el vendaje, podrá trasladarse al oficial a bordo
de su buque: Dimitri se retira y apenas llegado a su
yate, contempla la fotografía. ISu esposa I Desdobla Ia
carta; es su Jetra, "A-mado Frérnieb . 'Tu partida me
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ha dejado cu el mayor dcsconsu lo... " Di mitri deja rlü
leer. I Ah, .on que so salvó! Yo, habla concebido esta
sospecha cuando recibió la visita. de FrómieL )' C'l co-
mandante. La carta est.á Ioohudu en Tánger, )' cu el
membrete aparece el nombre do Vill.; Ibis con que
bautizó a su casita Edwi¡,"O.y en' honor dcl buque do
su amado. Con risa feroz y ile nci 0....,,1 , Dunu n ('Redhe
una, cart ...1. Un marinero aguarda. Terminada la misivn,
la. cierra JI se la ntr gn. El marinero del ynto lI('g:a
u casa do Edwige. J...a joven, mu;v emocionada, rompe
el sobre 'j' extrae d ";1, junto con su últilM ra!'ta di-
rigida .;:1 su amado, esta otra de S\I marido, dirigida a.
ella: (18i, tenias motivos suñ ieutcs para creerme des-
aparecido para siempre, ".1 igual que vo 1':1\''' n0<'1'\0
muerta, Así, pues, no teng-o derecho a hacerto el me-
nar reproche; en cambio, debo cumplir una promesa
sagrada. El teniente Frémiet so hall,) uuoribuudo " bor-
do del yate, habiéndole recogido en circnnsl.aucias qua
ya te explicaré. Me ha pedido, como gracia postrera,
que Je permita verte 'por úl,tima vez. Ven :10más 'pronto
posible, pues sus mstanets son quizás cont.ados ... » :&1-
wige, enloquecida por el dolor, corre presurosa .' sube
a bordo del yate.

Débil 3,]\11 e íntensamcntc ' pálido, '~'r<illlict llega en
un cocho. a la puertn de la casa do :&lwige, en 'r',nger.
Llama, El marínero lo abre ,la pUCl'ta J' ~n.im i\.1oñcinl

'con un asombro lleno do iuqnletud , ,,¿La ~eilom? Poro
si precisamente vinieron :l buscarla, para conducirla
cerca de usted a bordo del «Edwige.» F1'ómiot se tain-
balen y tiene que apoyarse en la pared.
. Dimitri ha repuesto sobre :Ia consola 1" Iotograf ía
manchada de sangre. :¡!)lll1quiere arrancarfu (lo allí,
pero él la detiene. Quiere entonces abandonnr 01 CH.-
marote , en principio la dctieue, 1l1':JS luego abro la.
puerta. Edwige va a ·lnn~arse fuera como una loca,
pero él ,la sujeta, fuertemente con sus manos, qua ase-
mejan garras, y con sonrisa, cruel lo dice, "Después
de Dios, soy el ame a bordo de mi buque".

Pasan ,10.5días -. 'I'orrnento de Frémieí. reducido a la
impotencia. Suf.rimientos de Bdwige prisionera. Un día
el yate hace escala y un médico sube a bordo para
visitar a Dímitr}. Después del reconocimiento, el viejo,
plantándose ante el dador .' queriendo Ieer en sus
ojos, le pregunta; "La verdad.. \Quiero saber ,la ver-
dad!" El médico tibubea, poro, por fin, dice, «Dos me-
ses de vida ... o quizás menos.»

n¡ departamento de '1'. S. H. de a bordo. Un opera-
dor se dirige al puente 'para entregar .11 comandante
el siguiente mensaje que acaba de recibirsc : «Contra-
orden al comandante del "Ibis" de volver atrás " toda
maquina y de echar a pique un crucero de 850 tone-
ladas, de motor mecánico, que ha sido 'vendido a Jos
rebeldes. Es eí «Edwige».

E.I yate. Dimitri tíende una mirada interrogadora
por el mar. Nada. Consulta su reloj. De pronto, en la
lejanía, surge un punto. \ Por fin! \Es el "Ibis" I Sobre
el 'puente del contratorpedero está Frémiet. El yato se
halla a :la vista. JI, cosa extraña, no pa rece querer
huir. LMás bien parece ínvita» al combate.

A bordo del «Bdwige», Di.mibri se acerca n la. joven
que, apoyada la cabeza entre las maoos y ia mirada
vaga, es ~a imagen de la desesperación. Sacudiéndola
por un hombro, la obliga a mirar a:l ooutraforpedero
que se acerca. "i Ahí tienes a tu amante con su bu-
que l» Ella se Ievanta corno movida por un resorte. Di-
mitri sonríe ... Edwige lanza un grito de loca alegría.
\ Es él que viene a libertarlu, a. arrancarla de ~:1 es-
ctavitud, del horror I

Dimitri la observa, y te dice . «¡ Viene a cañonear-
nos, a darte Ja muerte I Ha recibido la orden de hun-
climas; ~11Í operador ha interceptado el radiograma, y
ahora, con nuestras maniobras, provocaremos el ata-
que. ¿ Comprendes ?... Sí, va a perecer ante los ojos y
bajo las órdenes de su amanto. Pero Bdwige se rebela
ante este nuevo y supremo horror que, sin duda, es
una cruel mentara. Subirá al puente, hará señales, gri-
tará... Prérniet la reconocera.; El "Ibis" dispara un
cañonazo de áviso, y Dimitri dice; "Esa es la orden
para que icemos nuestra 'bandera. IIzad el pabellón
rifeño 1" Un marroquí ejecuta la orden, mientras ,la
joven intenta en V:J,IlO tapar la boca a Dirnitri. m pa-
bellón asciende y se despliega.

En el contratorpedero los largos cañones de acero se
inclinan tomando puntería sobre el yate. Edwlge ha
conseguido rechazar al viejo y aparece de pie sobre el
puente, Ioca, desesperada, agitando los brazos, llaman-
do con todas sus fuerzas; "\ Socorro l... IFrémiet l...
ISoy vo :» Frérníet, con su anteojo, ha visto a Edwige
que se agita desesperada y que Je llama. Tiembla,
siente una opresión dolorosa en su corazón. T,itubea un
instante quizás ..., pero irguiéndose de pronto, da una
orden ... IFuego l.., Los cañones despiden una llamarada
breve.

Una mujer arrodillada sobre la cubierta de .un bu-
que que se hunde, m espantoso rostro de un viejo qué
con horrible sonrisa se inclina hacia ella, qu-e volvién-
dose alt-iva exclama: "1El me ama! ILo sé ... , y yo le
admiro en este supremo momento en que me sacrifica
para cumpli-r hasta. el fin su deber l...»

Un relámpago de acero. El supremo saludo. La, tri-
pulación presenta armas. El yate da vueltas sobre sí
mismo. Una forma blanca flota un instante, y después
desaparece lentamente entre las ondas encrespadas.

Frémiet, inmóvil, rígido. Un úJ.timo saludo que se
prolonga. Bajo el puente del buque este 'lema que 'res-
plandece oon letras de oro. «Patria.» Bl oficial perma-
nece con la mirada obstinada, fija, .mientras una lá-
grima se desliza por su mejilla. Vuelve a verse el
lema "Patria». Una nube se interpone ante el sol. Las
letras de oro se ensombrecen... IBl saeriñcio se ha
consumado l... (Fin de la versión A.)

Fin de la versión B. - m ordenanza del tenienta
Frémiet ha cumplido su promesa, y a riesgo de su vid",
ha. logrado salvar a Edwige, llevándola a bordo del
contratorpedero, donde Frémiet le prodiga sus cuidados
y cariños a la que desde este momento considera como
su propia esposa. '
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" Po p u 'a r 'F i 1m en Be r 1in
La fiesta de Papá Noel en la Embajada de Méjico. - Una
intimidad encantadora. - El dolor de Dolores del Río. -

Noticia final.

11 e'Cuáles son sus
favoritas?

REGnE:SO de la fiesta de Noel, verdadera-
mente abatida por las diversas con-
mociones exeperimentadas en .esta

noche y con el recuerdo constante 'que me ins-
. pi.ra la, figmasimpatiquísima de Dolores del

RlO.
Don Emilio Stettner, un alemán amabilísi-

mo, que ha vivido durante muchos años en
Méjico, tuvo la g,entilezad'e invitarme .. En la
reunión, de un carácter completamente ínti-
mo y familiar, ha tenido lucida representación
la colonia mejicanade Berlín. La fiesta trans-
curría en un tono de alegría encantador. Tam-
bién había algunas aJ.erriapitas, que hablaban
el. 'espai'íol muy. correctamente, El idioma cas-
tellano ha presidido esta intimidad, como el.
i(:irno r:epresentativo de España ante el cual
se. hacen estas ofrendas de alegría y fiesta.
La linelísima hija del señor Stettner- destaca
,éntre' la concurrencia femenina pof~'su belleza ..
trigueña, 'que recuerda UiJ. poco el tipo de
nuestras andaluzas, Después 'e.e rota la piña-
ta, la señorita Carolina Klein , hija de alema-
nes, pero nacida ,en Méjico, vestida con el tra-
je" tiBico nacional, interpreta algunos bailes
morli\.rn:o·s y danzas regionales, entre ellos un
j(i1'al5e mejicano.. La ,fiesta se desliza en un
plano. de cordialidad atrayente, .

En Un momento en que el señor Stettner y
'el señor Navarro me dedican unas palabras,
me informo de la noticia sensacional.

.~¿ No sabe usted que ha muerto el señor
Martínez del Río? ,
-j El . esposo de Dolores 1 ... __ digo, más

asombrada 'que interrogante.
y cruzan por mi mente todos los recuerdos

gi.le .en mi memoria tenía recogidos de este
infausto matrimonio. El señor Martínez del
Río vino a Alemania con el fin de estudiar la
industria del film, de cuya labor ha dejarlo
alg-unos manuscritos, repletos de observacio-

"nes, indagatorias y experiencias. No habia
cumplido los tr-einta y cinco' años. Dolores del
Río, aunque divorciada hace unos meses, le
seguía estimando en, grado sumo, hasta el
punto de 'que ya se hablaba de una próxima
réconciliacíón, a la que no eran ajenos los
íntimos amigos de ambas partes. Una infec-.

Para evitar el Estreñimiento con todas sus. .
nefastas consecuencias? beba en todas las
~omidas- el agua mezclada con Sales LitíDÍ-
.. cas Dalmau. ..

ción de la sangre ha terminado con este hom-
bre bueno, 'que en sus últimos instantes ha
guardado el más acendrado cariño 'Para la
que hable sido su esposa. Próximo a su muer-
te hizo venir a su lado a un capellán español,
que había sido dnrante muchos años conse-
jero y tutor espiritual de la familia de Mar·tí-
nez del Río. A su llegada a esta capital se es-
tableció una constante e ininterrumpida co-
municación cablegráfica entre él y Dolores
del Río. Con Ia ansiedad del amor que no ha
muerto, a través de los mares, la vocecita dp
Doloresdel Río pedía noticias del 'que Iué su
esposo. Parecía adivinarse la honda tragedia
ele la enamorada a pesar de todo, que hubie-
ra querido volar al lado del esposo, con la
vertiginosidad con 'que da palabra hiende 10'S
espacios. ..
,.-¿Llego aún? - preguntaba en sus comu-

nícacíones.
Pero era demasiado tarde. En una de estas

conversaciones el cable debió herirla como
flecha acerada que se clava en el 'corazón de
una esposa .

.;--Ha muerto -c-r- le respondieron.
'Yen las angustias de la. intermitente co-

municaciórr, como 'si el mismo cable 'se mos-
trara vacilante y halbuciente en Ia expresión
de dolor, Dolores del Río ha pedido que la-
envíen un reloj, 'que ella le había regalado, y
la sortija de los esponsales. A su primer re-
querimiento se la ha podido cornplacer ; al 'se-
gnndo, no. El anillo nupcial, por volutad ex'
presa elel finado, se ha enterrado con él. '

En les primeros días de diciemhre, en un
día gris, 'que hacía gris todo lo que proyectaba
su lnz, ha 'sidoenterrado el señor Martínez
del Río. I

¡ Descanse en paz! ..
He visitado días pasados, los talleres de la

Hómfilm G. m. b. H. En los carteles de tra-
bajo leo el anuncio del próximo rodaje. La
película se titulará «Die Jungfrau von Pa-
ÚS». De intérpretes figuran Anny Ondra,
Anre Roanne, Teddy Bill, Hermann Picha,
Hans Junkermann, Julius Falkenstein y Cu-
y-en Rex. De director actuará Karl Lamac.
De operador, Otto Heller, De arquitecto,
Heinrich Richter. Y el argumento es de Hans
Wilhelm und Hermann Kosterlitz.

Presidirá el.rodeje, Víctor Skutetzky.

ISABEL Roy
Berlín, diciembre de 1928.

" t II ,"es re as

é Quisiera usted tener sus fotografías? De este modo podría
usted admirar en todo momento sus artistas predilee/os.

Conserve las fotografías de las más bellas figuras cinemato-
gráficas americanas.
Guarde los retratostde los más gentiles y admirados ----ae/ores
de Hollywood.' ~.,.

Enviamos /O fotografías en tarjeta postal, de "estrellas"
americanas, a elección, al recibo de 5 pesetas por giro
postal. Los últimos retratos que se han hecho.

CANIDO'S BUREAU
254 Manhaltan Avenue-NEW YORK

CatalUI a
Los perros de H~rold Lloyd'
conquistan varios premios

LA perrera de Jlarold Lloyd, famoso ac-
tor cinematcaréflco y uno de '].08 va-
lores artí ticos de la Paramount, aca-

ba de ser engalanada con los emblemas de
cinco premios conquistados en recientes ex-
posiciones y concur os caninos a los cuales
ha presentado sus magníficos ejemplares de
pura raza.

La perrera de Lloyd cstá considerada como
una de las mejore de América, habiendo con-
quístado numero os premios en anteriores
exhibiciones. Al abrirse la del Orange County
Club; ele Sanla Mónica, Cadilornia, el tan ce-
lebrado actor inscribió en ella a dos San Ser-
nardos, dos buldogos y un mosqueado, todos
los cuales alcanzaron premios, El mosqueado
está considerado el perro más grande de su
raza y alcanzó el primer premio en 'las ca-
rreras,

Desde hace tiempo, liarold dedica gran par,-
te de sns horas de recreo al cuidado de .su
perrera. 'Generalmente, después de concluidas
sus labores en el estudio, da un largo paseó
a pie acompañado ele cuatro o cinco perros.
En la actualidad el protagonista de «El her-
manito», "SI tenorio tímido», "El rápido» y
tantas otras comedias de fama universal, está
considerado como uno de los mas entendidos
en cnestiones de la 'raza canina y como el po-
seedor €I'e una de las mejores perreras del
mundo.
................................................................................... ,

Reumatismo, Gota, Artritismo, Estreñi-
miento, Enfermedades del Estómago, 80n

dolencias que sólo se combaten con las
.. Sales LitÍnicas Dalmau. ..
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exclusivo para e I N E S

EMPRESARIOS:
pedid catálogo y condiciones

del mismo a

J. MOTA'
Exposici6nJ venta:
ANCHA, 46 Barcelona !
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de CataJunya

Las mejores pr oduccio ncs
/

- -

Los mejores artistas
".Los más grandes éxitos

son los de

"

Mary . P'i c kf o r d

Norma Talrnadqe
. ·Charlíe .Chap'ti n

-

Douqlas Fairoanks-

G l or i a Swanson D. W. G rtf f i t h
, .

Samuel (1oldwYJ:l

. LOS ARTISTAS ASOCIADOS
Rambla Cafaluña, 60 - 62

BARCELONA
Teléfono n:" 71109 Telegrs.:- uUfarfisfuu

:nfh'l HUECOGRABAlJO
~ París. 134~narcelon8



CataJ ya

SUCURSAL:

RONDA SAN ANTONIO, 1
TELÉFONO 13164

SBCCIÓN:

PELUQUERíA
PARA SEÑORAS ..

A CARGO DB

EDUARDO
C<J

ONDULACIÓN PBRMANBNTB
CORTB DB CABBLLO

ONDULACIÓN MARCBL y AL AGUA
LAVADO DB CABEZA

TINTURAS HBNNB
MASAJB FACIAL

APLICACIÓN FANGO
DEPILAR CEJAS

BAÑOS Y MANICURA

TRATAMIBNTO ESPECIAL PARA BL
DBSARROLLO y EMBELLECIMIENTO DB

LOS SBNOS

PIlBCIOS SUMAMBNTI3 BCONÓMICOS

PULCIlITUD y BSMBIlO BN LOS SBIlVICIOS

~ RONDA SAN ANTONIO, '/
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,Pío. Ruber/ Lapor/a

~~.~

Carteles de 'Cine
MANUFACTURA GENERAL

, DE I~pRESOS
LITOGRAFÍA

IlBPIlODUCCIONES DB AIlTB
CATÁLOGOS: CIlOMOS

PACTUIlAS : PAPBL DB CAIlTAS
TAIlJETAS

v DBMÁS TRABAJOS COMERCIA LBS

VrLLAIlIlOBL, 223 - PAIlÍS, 130
TBLÉPO?wJ3746 . B A RCELON A

Pida en todas' parles las legítimas e' in-
.. sustituibles Sales Litínicas Dalmau....

\~~~PCiONES DE LOS NIÑOS
; DESAPARECEN RÁPIDAMENTE CON EL

DEPURATIVO, IH fA HTIL Y 'PAnA PORO~A
C A,B A L L E R o

SARN A' (ROÑ A)
CÚRASE EN 1'0 MiNuTOS CON

SulfuretoCABALLEllO
Venll en Cenlros Espetlfitos. farmatias y ~irjgifindm a
J. CabaUero R_~i_g:~~d_O 7_10_-B_~_rc_e_Jona 1-

L'a casa .que fabrica JI vende
, más paraguas de España

Paraguas desde Ptas. ~~35,

Bolsos, Monederos,
Sombrillas, Bastones

combinados, todo propio

a los' más finos.

Abanicos
y Estuches
para Regalos.

Gran', exposición en mis 14 escapara tes.

6.6, Ronda 'San Antonío,66 - BARCELONA
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